
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35807]
6 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering met betrekking tot de oprichting en de werking van de

toegangspoort en van de gemandateerde voorzieningen in de integrale jeugdhulp en van de gerechtelijke
jeugdhulpverlening in de regio Oost-Vlaanderen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen inzonderheid op artikel 20

en 87, § 1;
Gelet op het decreet van 27 juni 1990 houdende oprichting van een Vlaams Fonds voor de Sociale Integratie van

Personen met een Handicap;
Gelet op het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003, inzonderheid op artikel 6, § 2, eerste lid, en artikel 7,

derde lid;
Gelet op het decreet van 7 mei 2004 betreffende de rechtspositie van de minderjarige in de integrale jeugdhulp,

artikel 24, § 2;
Gelet op het decreet van 7 maart 2008 inzake bijzondere jeugdbijstand;
Gelet op het decreet van 19 december 2008 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2009, artikel 37;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de

subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 december 2000 houdende vaststelling van de voorwaarden

van toekenning van een persoonlijke-assistentiebudget aan personen met een handicap;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg en bijstand tot

sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform
van verenigingen van personen met een handicap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 oktober 2008 tot uitvoering van het decreet van 7 maart 2008
inzake bijzondere jeugdbijstand en het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2009 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
experimentele subsidiëring van een aanvullend geïndividualiseerd hulpaanbod in de intersectorale aanpak van
prioritair toe te wijzen hulpvragen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2012 betreffende de aanwijzing van een persoon die de
minderjarige bijstaat bij de uitoefening van zijn rechten in de integrale jeugdhulp wanneer de minderjarige en zijn
ouders tegenstrijdige belangen hebben en de minderjarige niet in staat is om zelf een bijstandspersoon aan te wijzen
of niemand het ouderlijk gezag uitoefent;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 12 juli 2013;
Overwegende dat het decreet betreffende de integrale jeugdhulp werd goedgekeurd door het Vlaams Parlement

en op 12 juli 2013 werd bekrachtigd door de Vlaamse Regering;
Overwegende dat via voorliggend besluit een deel van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale

jeugdhulp vervroegd in werking treedt in de voorstartregio, met name de provincie Oost-Vlaanderen; dat met dit
besluit de nieuwe instanties, de toegangspoort en de gemandateerde voorzieningen, vervroegd geïnstalleerd worden
en de nieuwe werking van de sociale diensten voor gerechtelijke jeugdhulpverlening vervroegd gerealiseerd wordt in
de voorstartregio; dat de ervaringen in de voorstartregio moeten bijdragen tot een vlotte operationele opstart van de
nieuwe instanties in heel Vlaanderen, voornamelijk met betrekking tot de uitrol van de werkingsprocessen van de
teams in de toegangspoort en de gemandateerde voorzieningen, de stabiliteit van de nieuwe ICT-omgeving en de
werking van de nieuwe applicaties, de communicatie, vorming en voorbereiding voor alle rechtstreeks betrokkenen in
de jeugdhulpverlening;

Overwegende dat het advies van de Raad van State werd aangevraagd op 12 juli 2013, dat het ontwerpbesluit in
de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State werd ingeschreven op 15 juli 2013, dat de termijn van 30 dagen
inging op 16 juli 2013 en verstreek op 14 augustus 2013;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin en de Vlaamse minister van
Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° aanmelder : de jeugdhulpaanbieder of de andere persoon of voorziening die jeugdhulpverlening aanbiedt en die
een minderjarige aanmeldt bij de toegangspoort of bij een gemandateerde voorziening, met toepassing van artikel 20,
eerste lid, en artikel 34 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp;

2° aanvraagdocument : het document dat wordt ingediend bij de toegangspoort voor de aanvraag van niet
rechtstreeks toegankelijke jeugdhulpverlening, vermeld in artikel 18, § 1 en § 3, van het decreet van 12 juli 2013
betreffende de integrale jeugdhulp;

3° decreet van 7 maart 2008 : het decreet van 7 maart 2008 inzake bijzondere jeugdbijstand;

4° decreet van 12 juli 2013 : het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp;

5° erkend multidisciplinair team : een jeugdhulpaanbieder die door het Vlaams Agentschap voor Personen met een
Handicap is erkend als multidisciplinair team, met toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 1991
betreffende de indiening en afhandeling van de aanvraag tot ondersteuning bij het Vlaams Agentschap voor Personen
met een handicap;

6° feitelijke verblijfplaats : het adres waar de minderjarige feitelijk verblijft en dat zijn woonplaats niet is;

7° gerechtelijke maatregelen : de maatregelen, vermeld in artikel 48, § 1 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende
de integrale jeugdhulp;

8° handelingsplan : een document als vermeld in artikel 58 van het decreet van 12 juli 2013 en in artikel 24 van dit
besluit;

9° indicatiestellingsverslag : het verslag van het team Indicatiestelling, vermeld in artikel 21, eerste lid, 2°, van het
decreet van 12 juli 2013 of van de sociale dienst;
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10° indicatiestellingsvoorstel : een voorstel van indicatiestellingsverslag in termen van typemodules dat voor een
minderjarige kan worden ingediend bij de toegangspoort door een erkend multidisciplinair team of een gemandateerde
voorziening;

11° jeugdhulpverleningsplan : een document dat wordt opgemaakt door de gemandateerde voorziening of de
sociale dienst en waarin de doelstellingen en verwachtingen ten aanzien van de minderjarige, zijn ouders en, in
voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken en de betrokken jeugdhulpaanbieder zijn opgenomen;

12° minister : de Vlaamse minister bevoegd voor de bijstand aan personen;

13° ministers : de Vlaamse minister bevoegd voor de bijstand aan personen en de Vlaamse minister bevoegd voor
het onderwijs;

14° persoonlijke-assistentiebudget : het budget, vermeld in artikel 16, 2°, van het decreet van 7 mei 2004 tot
oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met
een Handicap;

15° verzoek van de jeugdrechter : een verzoek van de jeugdrechter aan de toegangspoort om niet rechtstreeks
toegankelijke jeugdhulpverlening, als vermeld in artikel 55 van het decreet van 12 juli 2013;

16° Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap : het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, vermeld in artikel 3 van het decreet van
7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaams Agentschap voor
Personen met een Handicap;

17° woonplaats : het adres waar de minderjarige officieel gedomicilieerd is.

Art. 2. De regio integrale jeugdhulp Oost-Vlaanderen komt overeen met de provincie Oost-Vlaanderen.

Art. 3. Voor de toepassing van dit besluit worden de voogden voor niet-begeleide minderjarige vreemdelingen,
vermeld in artikel 8 van de programmawet van 24 december 2002, Titel XIII, Hoofdstuk VI, gelijkgesteld met
opvoedingsverantwoordelijken.

Een niet-begeleide minderjarige vreemdeling is iedere persoon voor wie de voorwaarden, vermeld in artikel 5 van
de voormelde wet, vervuld zijn.

HOOFDSTUK 2. — De toegangspoort

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 4. De toegangspoort is voor de regio Oost-Vlaanderen centraal gevestigd in de hoofdplaats van de provincie
Oost-Vlaanderen.

Art. 5. § 1. Een aanvraag voor niet rechtstreeks toegankelijke jeugdhulpverlening gebeurt, in de hieronder
bepaalde volgorde, door de toegangspoort als :

1° de minderjarige zijn woonplaats heeft in de provincie Oost-Vlaanderen;

2° de minderjarige zijn feitelijke verblijfplaats heeft in de provincie Oost-Vlaanderen;

3° de ouders of de opvoedingsverantwoordelijken van de minderjarige hun feitelijke verblijfplaats hebben in de
provincie Oost-Vlaanderen.

In uitzonderlijke gevallen kan van de volgorde, vermeld in het eerste lid, worden afgeweken.

De Vlaamse ministers bepalen de nadere regels voor de behandeling van dossiers door de toegangspoort in de
gevallen waarin tijdens de behandeling van een dossier door de toegangspoort de betrokken minderjarige, zijn ouders
of opvoedingsverantwoordelijke van woonplaats of verblijfplaats veranderen en die woonplaats of verblijfplaats zich
niet meer in de provincie Oost-Vlaanderen bevindt.

§ 2. Tijdens de behandeling van een dossier door de toegangspoort kan door het team Jeugdhulpregie worden
samengewerkt met het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, met het Bureau voor Bijzondere
Jeugdbijstand, vermeld in artikel 16 van het decreet van 7 maart 2008, met de Bemiddelingscommissie voor Bijzondere
Jeugdbijstand, vermeld in artikel 26 van het voormelde decreet of met de sociale diensten voor gerechtelijke
jeugdbijstand, vermeld in artikel 44 van het voormelde decreet, die bevoegd zijn in de andere regio’s integrale
jeugdhulp, met het oog op de uitvoering van de niet rechtstreeks toegankelijke jeugdhulpverlening.

Voor de samenwerking, vermeld in het eerste lid, worden de volgende documenten aan elkaar gelijkgesteld :

1° de indicatiestellingsverslagen;

2° de beslissingen over de toewijzing van het Vlaams Agentschap voor Personen met een handicap, vermeld in
artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 1991 betreffende de indiening en afhandeling van de
aanvraag tot ondersteuning bij het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap;

3° de beslissingen van het Bureau voor Bijzondere Jeugdbijstand, vermeld in artikel 52 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 24 oktober 2008 tot uitvoering van het decreet van 7 maart 2008 en het kaderdecreet Bestuurlijk
Beleid van 18 juli 2003.

Voor de samenwerking, vermeld in het eerste lid, worden een verzoek van de jeugdrechter en vragen van de
sociale diensten voor gerechtelijke jeugdbijstand of van jeugdrechters in het kader van de gerechtelijke jeugdbijstand,
vermeld in hoofdstuk IV van het decreet van 7 maart 2008, aan elkaar gelijkgesteld.

Art. 6. De toegangspoort kan voor de inbreng van relevante expertise bij de indicatiestelling en de jeugdhulpregie
een beroep doen op externe deskundigen of organisaties die niet betrokken zijn bij de jeugdhulpverlening voor dat
dossier. De ministers bepalen om welke expertises het kan gaan en bepalen de voorwaarden en de procedure, met
inbegrip van de financiële implicaties, voor die samenwerking.
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Afdeling 2. — Werking van de toegangspoort

Art. 7. De ministers bepalen op welke wijze een aanmelding bij de toegangspoort, als vermeld in artikel 18, § 1
en § 3, artikel 23, 27, 28 en 29 van het decreet van 12 juli 2013 gebeurt, welke gegevens de aanmelding bevat en ze leggen
het aanvraagdocument vast.

Personen of voorzieningen die jeugdhulpverlening aanbieden en die geen jeugdhulpaanbieder zijn, zijn
gemachtigd als aanmelder bij de toegangspoort op voorwaarde dat ze behoren tot de categorieën, vermeld in bijlage 1,
die bij dit besluit is gevoegd.

Als een personeelslid van een erkend multidisciplinair team, van een gemandateerde voorziening of van een
sociale dienst betrokken wordt bij het proces van de aanmelding, wordt die onmiddellijk de aanmelder voor het dossier
bij de toegangspoort en neemt hij in voorkomend geval het dossier over van de persoon die als eerste de aanmelding
heeft opgestart bij de toegangspoort. Als er verschillende van de actoren, vermeld in deze paragraaf, betrokken zijn bij
de aanmelding, wordt in overleg vastgelegd wie de rol van aanmelder opneemt.

De ministers bepalen de nadere regels voor de behandeling van aanvragen tot tenlasteneming van individuele
materiële bijstand voor de sociale integratie van personen met een handicap, als vermeld in artikel 18, § 2, van het
decreet van 12 juli 2013.

Art. 8. De aanmelder bij de toegangspoort is tijdens het proces bij de toegangspoort verantwoordelijk voor :

1° de opmaak en indiening van het aanvraagdocument;

2° het overleg met de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken en
het verkrijgen van de uitdrukkelijke instemming van die personen met de opdracht vermeld in punt 1°;

3° het betrekken van andere jeugdhulpaanbieders of andere personen of voorzieningen die jeugdhulpverlening
aanbieden, bij de opdracht, vermeld in punt 1°, als dat door hem of door anderen nuttig wordt geacht;

4° de communicatie tijdens de indicatiestelling en de jeugdhulpregie tussen de toegangspoort en de minderjarige,
zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken en zo nodig met andere betrokkenen;

5° de coördinatie tijdens de indicatiestelling en jeugdhulpregie van de jeugdhulpverlening die geboden wordt aan
de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken.

Art. 9. Het team Indicatiestelling heeft de volgende opdrachten :

1° het beslist over de inhoud van het indicatiestellingsverslag of de kennisgeving;

2° het beslist, in voorkomend geval, over de wenselijkheid en de grootteorde van het persoonlijke-
assistentiebudget, op voorwaarde dat het is opgenomen in een indicatiestellingsvoorstel van een erkend multidisci-
plinair team;

3° het beslist over de voortzetting, vermeld in artikel 18, § 3 van het decreet van 12 juli 2013;

4° het adviseert, in voorkomend geval, over de storting van het resterende bedrag van een derde van de
kinderbijslag op een spaarboekje, geopend op naam van de betrokken minderjarige.

Een voortzetting van de jeugdhulpverlening, vermeld in punt 3°, kan enkel toegekend worden indien het
indicatiestellingsverslag typemodules bevat die kunnen worden ingezet voor personen ouder dan 18 jaar.

In het geval het team Indicatiestelling bijkomende relevante gegevens vraagt, zoals vermeld in artikel 22 van het
decreet van 12 juli 2013, bepaalt ze in onderling overleg met de betrokken aanmelder of het erkend multidisciplinair
team, de termijn voor de aanlevering van die gegevens. In het geval deze gegevens niet binnen de afgesproken termijn
worden aangeleverd kan het team Indicatiestelling het dossier overmaken aan een ander erkend multidisciplinair team
of toch zelf het indicatiestellingsverslag of de kennisgeving afwerken.

Als de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken in het aanvraag-
document of in de loop van de indicatiestelling vragen om gehoord te worden, organiseert het team Indicatiestelling
een overleg met hen. Het team Indicatiestelling brengt de aanmelder daarvan op de hoogte.

De ministers bepalen de wijze waarop de indicatiestelling en de herindicatiestelling, vermeld in artikel 23 van het
decreet van 12 juli 2013, verlopen en bepalen de nadere regels voor het indicatiestellingsverslag en de kennisgeving.
De ministers bepalen tevens op welke wijze het vragen en aanreiken van bijkomende gegevens, vermeld in het
derde lid van dit artikel, verloopt.

Art. 10. De indicatiestelling voldoet aan de volgende kwaliteitsvereisten :

1° ze garandeert de multidisciplinariteit en deskundigheid in de beoordeling van de aanmelding bij de
toegangspoort en ze is maximaal onderbouwd en samenhangend;

2° ze komt tot stand in volledige onafhankelijkheid van het aanbod van jeugdhulpverlening;

3° ze sluit maximaal aan bij de hulpvraag van de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken en ze verloopt voor die personen op een transparante wijze;

4° ze houdt maximaal rekening met de mogelijkheden en beperkingen van de personen, vermeld in punt 3°, en van
de personen uit de leefomgeving van de minderjarige;

5° ze opteert bij een gelijke efficiëntie en effectiviteit voor de minst ingrijpende vorm van jeugdhulpverlening;

6° ze gaat voor elk dossier waarbij uithuisplaatsing aangewezen is, na of overwogen is of typemodules pleegzorg
in aanmerking komen voor de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken
of overweegt dit in voorkomend geval zelf.

Art. 11. De erkende multidisciplinaire teams worden voor de aanlevering van documenten in het kader van een
afhandeling van een aanvraag om niet rechtstreeks toegankelijke jeugdhulpverlening ter uitvoering van het decreet van
12 juli 2013 en van dit besluit gefinancierd door het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap. De
financiering verloopt op de volgende wijze :

1° ze ontvangen een vergoeding van 335 euro voor de opmaak van het aanvraagdocument met een bepaling van
de doelgroep en een indicatiestellingsvoorstel, in voorkomend geval met inbegrip van een adviesrapport als vermeld
in artikel 9, § 3, 6°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 tot vaststelling van de criteria,
voorwaarden en refertebedragen van de tussenkomsten in de individuele materiële bijstand voor de sociale integratie
van personen met een handicap;

65196 MONITEUR BELGE — 13.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



2° ze ontvangen een vergoeding van 307, 84 euro als er individuele materiële bijstand als vermeld in artikel 2, 3°,
van het voormelde besluit wordt aangevraagd en alleen een adviesrapport als vermeld in artikel 9, § 3, 6° van het
voormelde besluit, moet worden opgemaakt;

3° ze ontvangen een vergoeding van 307, 84 euro voor de opmaak van de gemotiveerde inschaling van de
beperkingen en behoeften op het vlak van algemene en instrumentele assistentie bij de handelingen van het
dagelijkse leven, vermeld in artikel 6, tweede lid, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 december 2000
houdende vaststelling van de voorwaarden van toekenning van een persoonlijke-assistentiebudget aan personen met
een handicap, en voor het advies over de wenselijkheid en de grootteorde van het persoonlijke-assistentiebudget.

Noch het erkende multidisciplinaire team of zijn inrichtende macht, noch de medewerkers die eraan verbonden
zijn, mogen voor de opmaak van een aanvraagdocument, een adviesrapport of een gemotiveerde inschaling van de
beperkingen en behoeften op het vlak van algemene en instrumentele assistentie bij de handelingen van het dagelijkse
leven een andere vergoeding of beloning vragen of aanvaarden dan de vergoedingen, vermeld in dit artikel, die door
het agentschap worden betaald.

Art. 12. § 1. Het team Jeugdhulpregie beslist in voorkomend geval over :

1° de prioritering van een dossier;

2° de toekenning van een aanvullend geïndividualiseerd hulpaanbod, vermeld in artikel 67, tweede lid, van het
decreet van 12 juli 2013;

3° de storting van het resterende bedrag van een derde van de kinderbijslag op een spaarboekje, geopend op naam
van de betrokken minderjarige.

De bedragen, ingeschreven op de spaarboekjes van de minderjarigen die geplaatst zijn overeenkomstig de
jeugdbijstandsregeling, vermeld in artikel 67 van het decreet van 7 maart 2008, kunnen niet worden afgehaald zonder
uitdrukkelijke machtiging van de toegangspoort, het ondersteuningscentrum of de jeugdrechter.

§ 2. De prioritering, vermeld in paragraaf 1, 1°, houdt in dat een van de twee volgende zaken gebeurt met het
betrokken dossier :

1° het krijgt voorrang waardoor jeugdhulpaanbieders alleen van een opname van het dossier kunnen afzien als ze
dat motiveren en als het team Jeugdhulpregie akkoord gaat met de opname door de jeugdhulpaanbieder van een ander
dossier;

2° het wordt een dossier als vermeld in artikel 26, § 1, eerste lid, 6°, van het decreet van 12 juli 2013.

De prioritering, vermeld in het eerste lid, 1°, kan geen betrekking hebben op de dossiers, vermeld in artikel 26,
derde lid, van het decreet van 12 juli 2013.

De ministers bepalen de criteria en procedure voor de prioritering, vermeld in het eerste lid, 1°.

§ 3. De toekenning van een aanvullend geïndividualiseerd hulpaanbod, vermeld in paragraaf 1, 2°, houdt in dat
het team Jeugdhulpregie, binnen de grenzen van de aan het team toegewezen kredieten, daarvoor het bedrag bepaalt
en de middelen toewijst aan de personen of voorzieningen die jeugdhulpverlening aanbieden en die het aanvullende
geïndividualiseerde hulpaanbod uitvoeren. Per dossier kan het aanvullende geïndividualiseerde hulpaanbod
gesubsidieerd worden tot een bedrag van maximaal 20.000 euro per jaar.

De ministers bepalen de voorwaarden en de procedure voor de subsidiëring van een aanvullend geïndividuali-
seerd hulpaanbod.

§ 4. De ministers bepalen de wijze waarop de jeugdhulpregie, de herziening van de jeugdhulpverleningsbeslissing
en de versnelde indicatiestelling en toewijzing, vermeld in artikel 26, 27 en 28 van het decreet van 12 juli 2013, verlopen
en bepalen de nadere regels voor de jeugdhulpverleningsbeslissing en het jeugdhulpverleningsvoorstel.

Art. 13. De jeugdhulpregie voldoet aan de volgende kwaliteitsvereisten :

1° ze resulteert in een samenhangend aanbod van jeugdhulpverlening dat naar aard, omvang, urgentie, locatie en
doel zo veel mogelijk aansluit bij de geïndiceerde jeugdhulpverlening;

2° ze garandeert een maximale participatie van de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken;

3° ze verloopt op een transparante en naadloze wijze voor de personen, vermeld in punt 2°;

4° ze komt tijdig tot stand met minstens een eerste jeugdhulpverleningsvoorstel voor de minderjarige binnen een
maximale termijn van vijftien werkdagen nadat het team Jeugdhulpregie het indicatiestellingsverslag heeft ontvangen.

Art. 14. Er wordt een Intersectorale Regionale Prioriteitencommissie opgericht in de regio integrale jeugdhulp
Oost-Vlaanderen. Die bestaat uit de regionale prioriteitencommissie, vermeld in artikel 8/1 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg en bijstand tot sociale integratie van personen
met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van een Vlaams Platform van verenigingen van
personen met een handicap, aangevuld met een vertegenwoordiger van het team Jeugdhulpregie en een vertegen-
woordiger van de gemandateerde voorzieningen.

De leden van de Intersectorale Regionale Prioriteitencommissie moeten gemachtigd worden door het agentschap
Jongerenwelzijn om inzage te kunnen krijgen in de dossiers bij de toegangspoort, met het oog op de uitvoering van hun
opdrachten, vermeld in het decreet van 12 juli 2013 en in dit besluit.

Art. 15. De Intersectorale Regionale Prioriteitencommissie beslist over de prioritering van een dossier, vermeld in
artikel 26, § 1, derde lid, van het decreet van 12 juli 2013, en, in voorkomend geval, over de toekenning van het
persoonsvolgende convenant.

De prioritering, vermeld in het eerste lid, houdt in dat een dossier voorrang krijgt waardoor jeugdhulpaanbieders
alleen van een opname van het dossier kunnen afzien als ze dat motiveren en als het team Jeugdhulpregie ermee
akkoord gaat dat de jeugdhulpaanbieder een ander dossier opneemt.

Het persoonsvolgende convenant, vermeld in het eerste lid, is een convenant als vermeld in artikel 3 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2002 houdende maatregelen om tegemoet te komen aan de noodzaak tot
leniging van dringende behoeften van personen met een handicap.

De ministers bepalen de criteria en voorwaarden voor de prioritering, vermeld in het eerste lid.
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HOOFDSTUK 3. — De gemandateerde voorzieningen

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 16. Het Ondersteuningscentrum Jeugdzorg en het Vertrouwenscentrum Kindermishandeling zijn erkend als
gemandateerde voorziening in de provincie Oost-Vlaanderen.

De opgerichte Ondersteuningscentra en het Vertrouwenscentrum Kindermishandeling zijn opgenomen in de
onderstaande tabel, samen met het werkgebied ervan.

ONDERSTEUNINGSCENTRUM WERKGEBIED

1° Aalst bestuurlijk arrondissement Aalst;

2° Dendermonde bestuurlijk arrondissement Dendermonde;

3° Gent bestuurlijk arrondissement Gent – Eeklo;

4° Oudenaarde bestuurlijk arrondissement Oudenaarde;

5° Sint-Niklaas bestuurlijk arrondissement Sint-Niklaas;

VERTROUWENSCENTRUM
KINDERMISHANDELING WERKGEBIED

1° Vertrouwenscentrum Oost-Vlaanderen provincie Oost-Vlaanderen

Art. 17. § 1. Een aanmelding van een verontrustende situatie wordt, in de hieronder bepaalde volgorde, ingediend
bij een gemandateerde voorziening binnen het werkgebied waarin :

1° de minderjarige zijn woonplaats heeft;

2° de minderjarige zijn feitelijke verblijfplaats heeft;

3° de ouders of de opvoedingsverantwoordelijken van de minderjarige hun feitelijke verblijfplaats hebben.

In uitzonderlijke gevallen kan van de volgorde, vermeld in het eerste lid, worden afgeweken.

De minister bepaalt de nadere regels voor de behandeling van dossiers door de gemandateerde voorziening in de
gevallen waarin tijdens de behandeling van een dossier door de gemandateerde voorziening de betrokken
minderjarige, zijn ouders of opvoedingsverantwoordelijken van woonplaats of verblijfplaats veranderen en die
woonplaats of verblijfplaats zich niet meer in de provincie Oost-Vlaanderen bevindt.

Art. 18. Tijdens de behandeling van een dossier door de gemandateerde voorziening kan door de gemandateerde
voorziening worden samengewerkt met het Bureau voor Bijzondere Jeugdbijstand, vermeld in artikel 16 van het
decreet van 7 maart 2008 of met de sociale diensten voor gerechtelijke jeugdbijstand, vermeld in artikel 44 van het
voormelde decreet, met het oog op het onderzoek van de verontrustende situatie of met het oog op de opvolging van
de jeugdhulpverlening aan de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken.

Voor de samenwerking, vermeld in het eerste lid, worden de volgende documenten aan elkaar gelijkgesteld :

1° de beslissingen, vermeld in artikel 34 van het decreet van 12 juli 2013;

2° de beslissingen van het Bureau voor Bijzondere Jeugdbijstand, vermeld in artikel 52 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 24 oktober 2008 tot uitvoering van het decreet van 7 maart 2008 inzake bijzondere jeugdbijstand
en het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003.

Afdeling 2. — Werking van de gemandateerde voorzieningen

Art. 19. De minister bepaalt op welke wijze de aanmelding bij de gemandateerde voorziening gebeurt, welke
gegevens de aanmelding bevat en hij legt daarvoor het standaarddocument vast.

Personen of voorzieningen die jeugdhulpverlening aanbieden en die geen jeugdhulpaanbieder zijn, zijn
gemachtigd als aanmelder bij de gemandateerde voorziening op voorwaarde dat ze behoren tot de categorieën,
vermeld in de bijlage, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 20. De gemandateerde voorziening informeert de aanmelder, de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend
geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken over :

1° de opdracht en het mandaat van de gemandateerde voorziening;

2° de rechten en de plichten van de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverant-
woordelijken;

3° de bestaande klachtenprocedures.

Art. 21. § 1. De gemandateerde voorziening doorloopt tijdens het onderzoek minstens de volgende stappen :

1° het in kaart brengen van de situatie van de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken en de personen uit zijn leefomgeving, en het verzamelen van alle nodige gegevens, met
inbegrip van de lopende jeugdhulpverlening, die nodig zijn om de maatschappelijke noodzaak van jeugdhulpverlening
adequaat in te schatten;

2° zo nodig de opmaak van een indicatiestellingsvoorstel waarin bepaald wordt welke jeugdhulpverlening
minimaal noodzakelijk is om de veiligheid en de ontplooiingskansen van de minderjarige te garanderen.

Als uithuisplaatsing aangewezen is, overweegt de gemandateerde voorziening voor elk dossier in eerste instantie
of typemodules pleegzorg in aanmerking komen voor de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken.

Gedurende het verloop van het onderzoek betrekt de gemandateerde voorziening de minderjarige, zijn ouders en,
in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken maximaal bij elke fase van het onderzoek en organiseert ze
minimaal een gesprek, waarin die personen, de aanmelder en de gemandateerde voorziening de mogelijkheid krijgen
om hun visie naar voren te brengen.
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§ 2. Als in de loop van het onderzoek blijkt dat voor andere minderjarigen uit de leefomgeving van de minderjarige
die bij de minderjarige inwonen, de veiligheid of de ontplooiingskansen of beide niet gewaarborgd zijn, kan de
gemandateerde voorziening haar opdracht uitbreiden met betrekking tot die personen. De gemandateerde voorziening
brengt de betrokken minderjarigen, hun ouders en, in voorkomend geval, hun opvoedingsverantwoordelijken daar zo
snel mogelijk van op de hoogte.

§ 3. De duur van het onderzoek bedraagt maximaal 65 werkdagen. In spoedeisende gevallen kan de
gemandateerde voorziening een gemotiveerde beslissing nemen over de maatschappelijke noodzaak waarbij de
stappen van het onderzoek, vermeld in dit artikel versneld worden uitgevoerd.

Art. 22. De beslissing, vermeld in artikel 34 van het decreet van 12 juli 2013, bevat minstens de vol-
gende elementen :

1° een oordeel of jeugdhulpverlening maatschappelijk noodzakelijk is;

2° zo nodig een indicatiestellingsvoorstel;

3° de wijze waarop de gemandateerde voorziening de jeugdhulpverlening zal opvolgen, als vermeld in artikel 35
en 36 van het decreet van 12 juli 2013.

In geval van een uitbreiding van het onderzoek, als vermeld in artikel 21, § 2, van dit besluit, maakt de
gemandateerde voorziening een beslissing, als vermeld in het eerste lid, op ten aanzien van iedere minderjarige
afzonderlijk.

De gemandateerde voorziening brengt de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedings-
verantwoordelijken schriftelijk op de hoogte van de beslissing, vermeld in het eerste lid, en licht de beslissing toe in een
gesprek met die personen en de aanmelder.

Art. 23. De gemandateerde voorziening installeert observerend casemanagement in het kader van de opvolging,
vermeld in artikel 35 van het decreet van 12 juli 2013, in elke situatie waarin jeugdhulpverlening loopt of opgestart kan
worden en waarin die jeugdhulpverlening de ontplooiingskansen van de minderjarige voldoende kan waarborgen. De
gemandateerde voorziening volgt de jeugdhulpverlening op en komt tussenbeide in de volgende gevallen :

1° op verzoek van de betrokken jeugdhulpaanbieder of de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken;

2° na kennisname van een ingrijpende gebeurtenis of van gewijzigde omstandigheden als die invloed hebben op
de jeugdhulpverlening.

Art. 24. Als de opvolging, vermeld in artikel 23 van dit besluit, niet volstaat om de veiligheid en de
ontplooiingskansen van de minderjarige te garanderen, installeert de gemandateerde voorziening het interveniërende
casemanagement, vermeld in artikel 36 van het decreet van 12 juli 2013. De gemandateerde voorziening neemt daarbij
zelf het initiatief om de jeugdhulpverlening te organiseren.

De gemandateerde voorziening werkt na overleg met de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken en in samenspraak met de betrokken jeugdhulpaanbieder zelf een jeugdhulpverle-
ningsplan uit. De betrokken jeugdhulpaanbieder stelt minstens een handelingsplan op dat de inhoudelijke invulling
bevat van het jeugdhulpverleningsplan en verschaft de gemandateerde voorziening alle nodige informatie voor de
opvolging door de gemandateerde voorziening.

Met behoud van de toepassing van artikel 38 van het decreet van 12 juli 2013 en conform de afspraken die gemaakt
zijn in het jeugdhulpverleningsplan, onderhoudt de gemandateerde voorziening regelmatige contacten met de
betrokken jeugdhulpaanbieder en met de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverant-
woordelijken. De gemandateerde voorziening treedt op telkens als ze dat nodig acht en op verzoek van de betrokken
jeugdhulpaanbieder, de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken.

Art. 25. De gemandateerde voorziening evalueert het verloop van de jeugdhulpverlening als vermeld in artikel 38
van het decreet van 12 juli 2013 :

1° minstens halfjaarlijks;

2° zodra geen vrijwillige medewerking meer mogelijk is bij de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval,
zijn opvoedingsverantwoordelijken;

3° bij een ingrijpende gebeurtenis of bij gewijzigde omstandigheden als die invloed hebben op de jeugdhulpver-
lening.

De gemandateerde voorziening kan de opvolging, vermeld in artikel 35 en 36 van het decreet van 12 juli 2013, niet
stopzetten zonder daarover overleg te plegen met de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken. De gemandateerde voorziening informeert de betrokken jeugdhulpaanbieder daar-
over.

Art. 26. De minister bepaalt de nadere regels voor de werking van de gemandateerde voorzieningen en voor de
samenwerking, de afstemming en doorverwijzing tussen het Ondersteuningscentrum Jeugdzorg en het Vertrouwens-
centrum Kindermishandeling.

Afdeling 3. — Doorverwijzing naar het Openbaar Ministerie

Art. 27. De doorverwijzing naar het Openbaar Ministerie, vermeld in artikel 39 van het decreet van 12 juli 2013,
bevat naast de gegevens, vermeld in artikel 40 van het voormelde decreet, minstens ook de identificatiegegevens van
de betrokken personen, waaronder het rijksregisternummer van de minderjarige. De minister bepaalt op welke wijze
de doorverwijzing naar het Openbaar Ministerie gebeurt, welke gegevens de doorverwijzing bevat en hij legt daarvoor
een standaarddocument vast.
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HOOFDSTUK 4. — De gerechtelijke jeugdhulpverlening

Afdeling 1. — Zetel en werking van de sociale dienst

Art. 28. De zetel van de sociale dienst voor gerechtelijke jeugdhulpverlening bevindt zich in de hoofdplaats van
het gerechtelijk arrondissement dat zijn werkgebied uitmaakt.

Art. 29. Een navorsingsopdracht als vermeld in artikel 57, tweede lid, van het decreet van 12 juli 2013, resulteert
in een schriftelijk verslag dat minstens het volgende bevat :

1° inlichtingen over de identiteit van de minderjarige en zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken en de personen uit zijn leefomgeving;

2° een analyse van de situatie van de personen, vermeld in punt 1°, en het verzamelen van alle gegevens die nodig
zijn om de situatie die aanleiding vormt voor de gerechtelijke tussenkomst, in te schatten;

3° een inschatting van de nood aan een gerechtelijke maatregel;

4° zo nodig een indicatiestellingsverslag;

5° zo mogelijk de aanwijzing van de jeugdhulpaanbieder aan wie de uitvoering van de jeugdhulpverlening,
opgenomen in het indicatiestellingsverslag, vermeld in punt 4°, kan worden toevertrouwd, en de geplande duur van
de jeugdhulpverlening;

6° de vermelding van de natuurlijke personen of rechtspersonen die wettelijk, bij overeenkomst of bij rechterlijke
uitspraak gehouden zijn geheel of gedeeltelijk de kosten te dekken, alsook van de elementen die de verplichtingen
staven met een beoordeling van de opportuniteit om hun tussenkomst te vragen;

7° een raming van de mogelijke bijdragen in de kosten door de minderjarige, de onderhoudsplichtige personen en
de personen of instellingen, vermeld in punt 6°.

Het indicatiestellingsverslag dat de sociale dienst opstelt in het kader van zijn navorsingsopdrachten beantwoordt
aan de kwaliteitsvereisten voor de indicatiestelling, verricht door het team Indicatiestelling van de toegangspoort,
vermeld in artikel 10 van dit besluit.

Tijdens de uitvoering van de navorsingsopdrachten, vermeld in artikel 57, tweede lid, van het decreet van
12 juli 2013, worden de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken door
de sociale dienst gehoord en wordt hun bereidheid tot medewerking aan de realisatie van het jeugdhulpverleningsplan
getoetst.

Art. 30. De sociale dienst is, in geval van een verzoek van de jeugdrechter, als aanmelder bij de toegangspoort
tijdens het proces bij de toegangspoort verantwoordelijk voor :

1° de opmaak en de indiening van het indicatiestellingsverslag;

2° de communicatie met de toegangspoort en met de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken;

3° de coördinatie van de jeugdhulpverlening die geboden wordt aan de minderjarige, zijn ouders en, in
voorkomend geval, zijn opvoedingsverantwoordelijken.

Art. 31. De jeugdhulpverlening in het kader van een gerechtelijke tussenkomst verloopt volgens een jeugdhulp-
verleningsplan dat de sociale dienst opmaakt en dat kan worden bijgestuurd. De minister bepaalt de minimale inhoud
van het jeugdhulpverleningsplan en de opdrachten van de jeugdhulpaanbieder, de kandidaat-pleegzorger of de
pleegzorger in het kader van het jeugdhulpverleningsplan.

Als de jeugdrechtbank een jeugdhulpaanbieder, een kandidaat-pleegzorger of een pleegzorger belast met de
uitvoering van een gerechtelijke maatregel, bezorgt de sociale dienst aan de uitvoerder van de gerechtelijke maatregel
alle nuttige gegevens, waaronder de gegevens over de minderjarige, zijn ouders of, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken.

Art. 32. De sociale dienst waakt over de uitvoering van de gerechtelijke maatregel. Dit gebeurt door :

1° regelmatig en minstens halfjaarlijks een bezoek te brengen aan de minderjarige in geval van een
uithuisplaatsing;

2° regelmatig een onderhoud te hebben met de minderjarige, zijn ouders en, in voorkomend geval, zijn
opvoedingsverantwoordelijken;

3° regelmatig en minstens halfjaarlijks contact te hebben met de betrokken jeugdhulpaanbieder, kandidaat-
pleegzorger of pleegzorger;

4° de evolutieverslagen te controleren die de jeugdhulpaanbieder aan de sociale dienst bezorgt overeenkomstig de
toepasselijke erkennings- en subsidiëringsbesluiten, en een kopie van die verslagen te bezorgen aan de betrokken
magistraten;

5° verslag uit te brengen bij de jeugdrechtbank bij een ingrijpende gebeurtenis of bij gewijzigde omstandigheden,
als die invloed hebben op de jeugdhulpverlening;

6° regelmatig en minstens halfjaarlijks schriftelijk verslag uit te brengen bij de jeugdrechtbank over het verloop van
de uitvoering van de gerechtelijke maatregel met het oog op de handhaving, de vervanging, de intrekking of de
verlenging ervan;

7° regelmatig en minstens halfjaarlijks het verloop van de jeugdhulpverlening te evalueren in overleg met de
personen, vermeld in punt 2° en 3°.

Met een evolutieverslag als vermeld in het eerste lid, 4°, wordt de sociale dienst op de hoogte gebracht van het
verloop van de jeugdhulpverlening tijdens de afgelopen periode.

Art. 33. De opdrachten van sociale aard, vermeld in artikel 57, eerste lid, van het decreet van 12 juli 2013 betreffen :

1° het toezicht over de minderjarige, vermeld in artikel 48, § 1, eerste lid, 2°, van het decreet van 12 juli 2013;

2° de contextbegeleiding overeenkomstig artikel 48, § 1, eerste lid 3°, en artikel 50, 1°, van het decreet van
12 juli 2013;

3° de overbrenging van de minderjarigen.
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Als de betrokken magistraat de sociale dienst verzoekt te zorgen voor de overbrenging van minderjarigen, vermeld
in het eerste lid, 3°, in het kader van de uitvoering van de maatregel die de jeugdrechtbank heeft opgelegd, kan de
sociale dienst die opdracht op zich nemen, tenzij het om pedagogische redenen of om veiligheidsredenen niet
aangewezen is.

Art. 34. De sociale dienst maakt voor de opdracht, vermeld in artikel 54 van het decreet van 12 juli 2013, een
verslag op dat een van de volgende opties vermeld :

1° de mogelijkheid om vrijwillige jeugdhulpverlening te organiseren en, in voorkomend geval, welke
jeugdhulpverlening zal worden opgestart, wat de opvolging door een gemandateerde voorziening zal zijn en de datum
waarop de jeugdhulpverlening zal worden opgestart;

2° de onmogelijkheid om vrijwillige jeugdhulpverlening te organiseren en de redenen daarvoor.

Het verslag, vermeld in het eerste lid, wordt binnen een termijn van maximaal zestig kalenderdagen vanaf de
datum van de gerechtelijke maatregel afgeleverd aan het Openbaar Ministerie en de jeugdrechter.

Art. 35. Een afgesloten dossier wordt door de sociale dienst bewaard tot vijf jaar na de datum waarop de
gerechtelijke maatregel wordt beëindigd.

Afdeling 2. — Uitvoering van de gerechtelijke maatregelen en de procedure

Art. 36. Voor de uitvoering van de gerechtelijke maatregelen, vermeld in artikel 48, § 1, eerste lid, 3° tot en met
9°, en 11° tot en met 13°, van het decreet van 12 juli 2013, komen de jeugdhulpaanbieders in aanmerking die
jeugdhulpverlening aanbieden met toepassing van de regelgeving, vermeld in artikel 3, § 1, eerste lid, 1°, en 3° tot en
met 7°, van het decreet van 12 juli 2013.

De volgende voorzieningen worden alleen voor de uitvoering van de gerechtelijke maatregelen, vermeld in het
eerste lid, gelijkgesteld met een jeugdhulpaanbieder die die maatregelen mag uitvoeren :

1° de ziekenhuizen, vermeld in het koninklijk besluit van 10 juli 2008 houdende coördinatie van de wet op de
ziekenhuizen;

2° de voorzieningen die buiten het Nederlandse taalgebied liggen en waarvoor een overeenkomst is gesloten met
de Vlaamse Gemeenschap;

3° de schoolinternaten.

Art. 37. De minister kan bepalen welke gerechtelijke maatregelen ter uitvoering van artikel 48, § 2, tweede lid, van
het decreet van 12 juli 2013, gelijktijdig kunnen worden toegepast.

HOOFDSTUK 5. — Wijzigingsbepalingen

Art. 38. In artikel 37 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 maart 2006 betreffende de regie van de zorg
en bijstand tot sociale integratie van personen met een handicap en betreffende de erkenning en subsidiëring van een
Vlaams Platform van verenigingen van personen met een handicap wordt een punt 1°/1 ingevoegd dat luidt als volgt :

« 1°/1 het versterken van de positie van personen met een handicap door vertegenwoordigers van de verenigingen
van personen met aan handicap aan te wijzen als lid van de Intersectorale Regionale Prioriteitencommissie, vermeld
in artikel 26, § 1, 5°, en artikel 26, § 1, derde lid, van het decreet betreffende de integrale jeugdhulp van 12 juli 2013, en
hen voor dat lidmaatschap te ondersteunen; ».

Art. 39. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2012 betreffende de aanwijzing van
een persoon die de minderjarige bijstaat bij de uitoefening van zijn rechten in de integrale jeugdhulp wanneer de
minderjarige en zijn ouders tegenstrijdige belangen hebben en de minderjarige niet in staat is om zelf een
bijstandspersoon aan te wijzen of niemand het ouderlijk gezag uitoefent, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in artikel 1 wordt een punt 6° toegevoegd dat luidt als volgt :

« 6° personeelslid van de toegangspoort : het personeelslid van het team Indicatiestelling of het team
Jeugdhulpregie in de toegangspoort die de verantwoordelijkheid draagt voor de voortgang van het dossier van de
minderjarige. »;

2° in het eerste lid van artikel 2 worden tussen de woorden «minderjarige » en de zinsnede « , één » de woorden
« of kan het personeelslid van de toegangspoort » ingevoegd;

3° in het tweede lid van artikel 2 wordt de zinsnede « 1°, »;

4° in het derde lid van artikel 2 worden tussen het woord « directeur » en de woorden « een uittreksel » de
woorden « of het personeelslid van de toegangspoort » ingevoegd;

5° in artikel 3, § 1, wordt de zinsnede « , vermeld in artikel 2, wijst » vervangen door de zinsnede « of het
personeelslid van de toegangspoort, vermeld in artikel 2, wijst »;

6° paragraaf 2 en 3 van artikel 3 worden opgeheven;

7° in artikel 4 wordt de zinsnede « De directeur van de toegangspoort, vermeld in artikel 2, reikt », vervangen door
de zinsnede « De directeur of het personeelslid van de toegangspoort, vermeld in artikel 2, reikt »;

8° in het eerste lid van artikel 5 wordt de zinsnede « De directeur, vermeld in artikel 2, kan » vervangen door de
zinsnede « De directeur of het personeelslid van de toegangspoort, vermeld in artikel 2, kan »;

9° in het tweede lid van artikel 5 worden de woorden « de directeur die het vernietigt » vervangen door de
woorden « de directeur die of het personeelslid van de toegangspoort dat het vernietigt ».

Art. 40. Voor de toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 december 2000 houdende vaststelling
van de voorwaarden van toekenning van een persoonlijke-assistentiebudget aan personen met een handicap in het
kader van de werking van de toegangspoort integrale jeugdhulp in de regio Oost-Vlaanderen, geregeld in dit besluit,
worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° aan artikel 1, § 1, wordt een punt 9°, 10°, 11° en 12° toegevoegd die luiden als volgt :

« 9° team Indicatiestelling : het team, vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de
integrale jeugdhulp;

10° team Jeugdhulpregie : het team, vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de
integrale jeugdhulp;
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11° Intersectorale Regionale Prioriteitencommissie : het orgaan, vermeld in artikel 26, § 1, 5° en in artikel 26,
tweede lid, van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp;

12° toegangspoort : het orgaan, als vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de
integrale jeugdhulp. »;

2° in artikel 1, § 2, worden tussen de woorden « kan het agentschap » en « overeenkomstig » de woorden « en de
toegangspoort » ingevoegd;

3° In artikel 2, § 1, worden tussen de woorden « Handicap, » en « in aanmerking » de woorden « of van het team
Indicatiestelling » ingevoegd;

4° in artikel 2, § 2, worden tussen de woorden « in artikel 20 » en het woord « goedgekeurd » de woorden « of het
team Indicatiestelling » ingevoegd;

5° in artikel 2, § 3, worden tussen de woorden « minderjarigen » en « die door de jeugdrechtbank geplaatst zijn »
de volgende woorden ingevoegd :

« waarvan het dossier bij de toegangspoort is aangemeld door een gemandateerde voorziening, waarvoor bij de
toegangspoort een verzoek van de jeugdrechter is ingediend en »;

6° in het eerste lid van artikel 4 worden tussen de woorden « Het agentschap » en het woord « kan » de woorden
« en het team Jeugdhulpregie » ingevoegd;

7° aan artikel 4 wordt een derde lid toegevoegd dat luidt als volgt :

« Het team Jeugdhulpregie kan alleen een persoonlijke-assistentiebudget toekennen aan minderjarige personen
met een handicap als de Intersectorale Regionale Prioriteitencommissie een prioriteit heeft toegekend aan de vraag om
toekenning van een persoonlijk assistentiebudget »;

8° in artikel 5 worden de woorden « of het team Indicatiestelling » ingevoegd tussen de woorden « artikel 20 » en
het woord « gaat »;

9° artikel 7 wordt opgeheven;

10° aan artikel 8, § 1, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het eerste lid worden de woorden « of het team Indicatiestelling » ingevoegd tussen de woorden « artikel 20 »
en het woord « kan »;

b) in het tweede lid worden de woorden « of het team Indicatiestelling » ingevoegd tussen de woorden « de
deskundigencommissie » en het woord « houdt »;’

11° in artikel 8, § 2, wordende woorden « of het team Indicatiestelling » ingevoegd tussen de woorden « de
deskundigencommissie » en het woord « kan »;

12° artikel 8, § 3, wordt opgeheven;

13° in artikel 8, § 4, worden de woorden « het team Jeugdhulpregie » ingevoegd tussen de woorden « het
agentschap » en het woord « melden »;

14° in artikel 8, § 5, wordt de zinsnede « of van de datum van de jeugdhulpverleningsbeslissing » toegevoegd aan
de eerste zin en de tweede zin;

15° in artikel 8, § 6, derde lid worden de woorden « het team Jeugdhulpregie » ingevoegd tussen de woorden « de
deskundigencommissie » en de woorden « de termijn »;

16° het eerste lid van artikel 8bis wordt vervangen door wat volgt :

« In afwijking van de artikelen 2, 5, 6, 7 en 8, § 1, kan het agentschap of het team Jeugdhulpregie als het een vraag
van een minderjarige persoon met een handicap betreft een persoonlijke-assistentiebudget ten bedrage van het
maximumbedrag, vermeld in artikel 9, toekennen op basis van een gemotiveerde aanvraag, vermeld in artikel 2, § 2,
en een medisch attest van een geneesheer specialist in de Neurologie of voor personen jonger dan 21 jaar van een
specialist in de metabole aandoeningen als wordt voldaan aan de voorwaarden vermeld in het tweede lid. »;

17° in het laatste lid van artikel 16 worden de woorden « aan het team Indicatiestelling of » ingevoegd tussen de
woorden « artikel 6, tweede lid, » en de woorden « aan het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap ».

Art. 41. Voor de toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 oktober 2008 tot uitvoering van het
decreet van 7 maart 2008 inzake bijzondere jeugdbijstand en het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003,
worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° in artikel 1 wordt punt 3° vervangen door wat volgt :

« 3° ondersteuningscentrum : het ondersteuningscentrum Jeugdzorg, opgericht bij artikel 33 van het decreet van
12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp »;

2° in artikel 1 worden punt 4° tot en met 7° opgeheven;

3° in artikel 1 wordt punt 12° vervangen door wat volgt :

« 12° handelingsplan : het handelingsplan vermeld in artikel 58 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de
integrale jeugdhulp »;

4° in artikel 1 worden in punt 13° de woorden « het decreet » vervangen door de zinsnede « het decreet van
12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp »;

5° in artikel 1 worden punt 17° en 18° opgeheven;

6° in artikel 1 worden punt 20° tot en met 22° opgeheven;

7° in artikel 1 wordt punt 23 vervangen door wat volgt :

« punt 23° sociale dienst : de Sociale Dienst voor Gerechtelijke Jeugdhulpverlening, vermeld in artikel 56 van het
decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp »;
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8° in artikel 1 worden punt 23° en 25° opgeheven;

9° aan artikel 1 wordt een punt 28°, 29° en 30° toegevoegd die luiden als volgt :

« 28° team Indicatiestelling : het team, vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale
jeugdhulp;

29° team Jeugdhulpregie : het team, vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale
jeugdhulp;

30° toegangspoort : het orgaan, als vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale
jeugdhulp »;

10° in artikel 4 wordt onder punt 2° « het decreet van 7 mei 2004 betreffende de integrale jeugdhulp », vervangen
door « het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp »;

11° in artikel 16 wordt 2°, a) opgeheven en wordt 2°, b), vervangen door wat volgt :

« b) de Sociale Dienst voor Gerechtelijke Jeugdhulpverlening, zoals vermeld in artikel 56 lid 2 van het decreet van
12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp »;

12° Boek IV, dat bestaat uit artikel 24 tot en met 110, en Boek V, dat bestaat uit artikel 111 tot en met 134, worden
opgeheven;

13° artikel 138 wordt opgeheven.

Art. 42. Voor de toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoor-
waarden en de subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, worden volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in artikel 1 wordt punt 7° vervangen door wat volgt :

« 7° de verwijzende instantie : naar gelang het geval, de jeugdrechtbank of het team Jeugdhulpregie bedoeld in
49° »;

2° in artikel 1 wordt punt 8° opgeheven;

3° in artikel 1 wordt punt 9° vervangen door wat volgt :

« punt 9° sociale dienst : de Sociale Dienst voor Gerechtelijke Jeugdhulpverlening, vermeld in artikel 56 van het
decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp »;

4° aan artikel 1 wordt een punt 48°, 49° en 50° toegevoegd die luiden als volgt :

« 48° team Indicatiestelling : het team, vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale
jeugdhulp;

49° team Jeugdhulpregie : het team, vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale
jeugdhulp;

50° toegangspoort : het orgaan, als vermeld in artikel 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale
jeugdhulp ».

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 43. Het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2009 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
experimentele subsidiëring van een aanvullend geïndividualiseerd hulpaanbod in de intersectorale aanpak van
prioritair toe te wijzen hulpvragen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 16 juli 2010 en 15 juli 2011,
wordt op 16 september 2013 opgeheven voor de regio Oost-Vlaanderen.

Dossiers die erkend zijn als een prioritair toe te wijzen hulpvraag en die op de datum van de inwerkingtreding van
dit besluit nog niet zijn afgesloten, worden verder behandeld door de toegangspoort als die bevoegd is voor die
dossiers, met toepassing van artikel 5 van dit besluit. Ze worden beschouwd als dossiers met de hoogste prioriteit als
vermeld in artikel 26, § 1, vijfde lid, van het decreet van 12 juli 2013. De middelen voor het aanvullende
geïndividualiseerde hulpaanbod waartoe voor de inwerkingtreding van dit besluit beslist is voor het dossier,
overeenkomstig het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2009 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
experimentele subsidiëring van een aanvullend geïndividualiseerd hulpaanbod in de intersectorale aanpak van
prioritair toe te wijzen hulpvragen, wordt overgenomen en beheerd door het team Jeugdhulpregie van de
toegangspoort.

Art. 44. Dossiers waarvoor de jeugdrechter gevorderd is, maar die nog niet in uitvoering zijn op de datum van
de inwerkingtreding van het decreet van 12 juli 2013 en van dit besluit worden behandeld overeenkomstig de
bepalingen van het voormelde decreet en dit besluit.

Gerechtelijke jeugdhulpverlening die in uitvoering is op de datum van de inwerkingtreding van het decreet van
12 juli 2013 en van dit besluit kan verder worden uitgevoerd. De verdere uitvoering gebeurt overeenkomstig de
bepalingen van het decreet van 12 juli 2013 en van dit besluit.

Art. 45. De minister kan binnen de beschikbare begrotingskredieten middelen toekennen voor de organisatie van
bemiddeling, vermeld in artikel 30, tweede lid, 3° van het decreet van 12 juli 2013 en bepaalt de voorwaarden en de
modaliteiten voor de subsidiëring van bemiddeling. De bemiddeling dient plaats te vinden onder leiding van een
persoon die onafhankelijk is van de betrokken jeugdhulpaanbieders.

Art. 46. De kosten die voortvloeien uit de bepalingen, vermeld in artikel 6, 12 § 3, artikel 14 en 18, zijn ten laste
van het Fonds. Het Fonds is het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Fonds Jongerenwelzijn,
vermeld in artikel 54 van het decreet van 7 maart 2008.

Art. 47. Met uitzondering van artikel 12, 2°, artikel 19, artikel 24 en artikel 59 tot en met artikel 66 van het decreet
van 12 juli 2013, treedt het decreet van 12 juli 2013 in werking op 16 september 2013 in de regio integrale jeugdhulp
Oost-Vlaanderen.

Met uitzondering van artikel 35 tot en met 37 en artikel 41 tot en met 47 wordt het decreet betreffende de integrale
jeugdhulp van 7 mei 2004 vanaf 16 september 2013 opgeheven in de regio integrale jeugdhulp Oost-Vlaanderen.
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Art. 48. Dit besluit treedt in werking op 16 september 2013.

Art. 49. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, de Vlaamse minister, bevoegd voor het
gezondheidsbeleid, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 september 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

Bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 september 2013 met betrekking tot de oprichting en de werking
van de toegangspoort en van de gemandateerde voorzieningen in de integrale jeugdhulp en van de gerechtelijke
jeugdhulp in de regio Oost-Vlaanderen

Bijlage Categorieën van personen of voorzieningen die jeugdhulpverlening aanbieden en die geen jeugdhulpaan-
bieder zijn die gemachtigd zijn als aanmelder bij de toegangspoort en bij de gemandateerde voorzieningen

Diensten Ondersteuningsplan VAPH

K-diensten (inclusief For-K)

Revalidatiecentra

Voorzieningen met als hoofdopdracht drughulpverlening

Sociale diensten van ziekenhuizen

Psychiatrische afdelingen van algemene ziekenhuizen (PAAZ-diensten)

Voorzieningen met als hoofdopdracht jeugdwelzijnswerk (straathoekwerk en jeugddiensten)

Diensten voor herstelrechtelijke en constructieve afhandelingen (HCA-diensten)

Thuiszorgdiensten

Diensten voor psychiatrische thuiszorg

OCMW

Artsen

Mutualiteiten

Vroedvrouwen

Brussel, 6 september 2013.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/35807]
6 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand portant création et fonctionnement de la porte d’entrée

et des structures mandatées dans l’aide intégrale à la jeunesse et de l’aide judiciaire à la jeunesse dans la région
de Flandre orientale

Le Gouvernement flamand,
Vu le décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, en particulier les articles 20 et 87, § 1;
Vu le décret du 27 juin 1990 portant création d’un ″ Vlaams Fonds voor de Sociale Integratie van Personen met een

Handicap ″ (Fonds flamand pour l’intégration sociale des personnes handicapées);
Vu le décret cadre Politique administrative du 18 juillet 2003, notamment l’article 6, § 2, premier alinéa, et l’article

7, troisième alinéa;
Vu le décret du 7 mai 2004 relatif au statut du mineur dans l’aide intégrale à la jeunesse, article 24, § 2;
Vu le décret du 7 mars 2008 relatif à l’assistance spéciale à la jeunesse;
Vu le décret du 19 décembre 2008 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2009, article 37;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions d’agrément et aux normes de

subventionnement des structures d’assistance spéciale à la jeunesse;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2000 établissant les conditions d’octroi d’un budget

d’assistance personnelle aux personnes handicapées;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2006 relatif à la régie de l’aide et de l’assistance à l’intégration

sociale de personnes handicapées et à l’agrément et le subventionnement d’une ’Vlaams Platform van verenigingen van
personen met een handicap’ (Plate-forme flamande d’associations de personnes handicapées);

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 octobre 2008 portant exécution du décret du 7 mars 2008 relatif à
l’assistance spéciale à la jeunesse et du décret-cadre Politique administrative du 18 juillet 2003;

Vu l’arrêté du gouvernement flamand du 24 avril 2009 fixant les conditions du subventionnement expérimental
d’une offre d’aide individualisée complémentaire dans l’approche intersectorielle des demandes d’aide à attribuer par
priorité;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2012 relatif à la désignation d’une personne qui assiste le mineur
lors de l’exercice de ses droits dans l’aide intégrale à la jeunesse lorsque le mineur et ses parents ont des intérêts
incompatibles et que le mineur n’est pas capable de désigner lui-même un intervenant ou lorsque personne n’exerce
l’autorité parentale;

Vu l’accord du ministre flamand, chargé du budget, donné le 12 juillet 2013;
Considérant que le décret relatif à l’aide intégrale à la jeunesse a été approuvé par le Parlement flamand et a été

sanctionné le 12 juillet 2013 par le gouvernement flamand;
Considérant que, via le présent arrêté, une partie du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse

entre en vigueur de manière anticipée dans la région pionnière, à savoir la province de Flandre orientale; qu’avec cet
arrêté, les nouvelles instances, la porte d’entrée et les structures mandatées, sont installées de manière anticipée et que
le nouveau fonctionnement des services sociaux de l’aide judiciaire à la jeunesse devient réalité de manière anticipée
dans la région pionnière; que les expériences de la région pionnière doivent contribuer à un démarrage opérationnel
aisé des nouvelles instances dans l’ensemble de la Flandre, s’agissant principalement du déroulement des processus de
fonctionnement des équipes au sein de la porte d’entrée et des structures mandatées, de la stabilité du nouvel
environnement ICT et du fonctionnement des nouvelles applications, de la communication, de la formation et de la
préparation de toutes les personnes concernées directement par l’aide à la jeunesse;

Considérant que l’avis du Conseil d’Etat a été demandé le 12 juillet 2013, que le projet d’arrêté a été inscrit au rôle
de la section de législation du Conseil d’Etat le 15 juillet 2013, que le délai de 30 jours a commencé à courir le
16 juillet 2013 et est venu à expiration le 14 août 2013;

Sur proposition du ministre flamand du Bien-être, de la santé publique et de la famille et du ministre flamand de
l’Enseignement, de la jeunesse, de l’égalité des chances et de Bruxelles;

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° le notifiant : l’offreur d’aide à la jeunesse ou l’autre personne ou structure qui offre de l’aide à la jeunesse et qui
signale un mineur à la porte d’entrée ou auprès d’une structure mandatée en application de l’article 20, premier alinéa,
et de l’article 34 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;

2° document de demande : le document qui est introduit auprès de la porte d’entrée pour la demande d’une aide
à la jeunesse qui n’est pas directement accessible, mentionnée à l’article 18, § 1 et § 3, du décret du 12 juillet 2013 relatif
à l’aide intégrale à la jeunesse;

3° décret du 7 mars 2008 : le décret du 7 mars 2008 relatif à l’assistance spéciale à la jeunesse;

4° décret du 12 juillet 2013 : le décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;

5° équipe multidisciplinaire agréée : un offreur d’aide à la jeunesse qui est agréé par l’Agence flamande pour les
personnes handicapées en tant qu’équipe multidisciplinaire, en application de l’arrêté de l’Exécutif flamand du
27 juillet 1991 relatif à l’introduction et traitement de la demande de soutien auprès de l’Agence flamande pour les
personnes handicapées;

6° résidence effective : l’adresse à laquelle le mineur réside effectivement et qui n’est pas son domicile;

7° mesures judiciaires : les mesures mentionnées à l’article 48, §1 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale
à la jeunesse;

8° plan de traitement : un document tel que mentionné à l’article 58 du décret du 12 juillet 2013 et à l’article 24 dudit
arrêté;
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9° rapport d’indication : le rapport de l’équipe chargée de l’indication, dont question à l’article 21, premier alinéa,
2°, du décret du 12 juillet 2013, ou du service social;

10° proposition d’indication : une proposition de rapport d’indication en termes de modules type, pouvant être
introduite pour un mineur au niveau de la porte d’entrée, par une équipe multidisciplinaire agréée ou par une structure
mandatée;

11° plan d’aide à la jeunesse : un document qui est établi par la structure mandatée ou par le service social et
reprenant les objectifs et les attentes à l’égard des mineurs, de leurs parents et, le cas échéant des responsables de son
éducation ainsi que l’offreur d’aide à la jeunesse concerné;

12° ministre : le ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions;

13° ministres : le ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions et le ministre flamand
pour l’enseignement;

14° budget d’assistance personnelle : le budget, mentionné à l’article 16, 2°, du décret du 7 mai 2004 portant
création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique « Vlaams Agentschap voor Personen met een
Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées);

15° demande du juge de la jeunesse : une demande du juge de la jeunesse à la porte d’entrée, relativement à une
aide à la jeunesse qui n’est pas directement accessible, telle que mentionnée à l’article 55 du décret du 12 juil-
let 2013;

16° Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap : l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité
juridique « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées),
mentionnée à l’article 3 du décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la
personnalité juridique « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes
handicapées);

17° domicile : l’adresse à laquelle le mineur est officiellement domicilié.

Art. 2. La région d’aide intégrale à la jeunesse de Flandre orientale correspond à la province de Flandre orientale.

Art. 3. En application du présent arrêté, les tuteurs des étrangers mineurs non accompagnés, mentionnés à
l’article 8 de la loi programme du 24 décembre 2002, Titre XIII, chapitre VI, sont assimilés aux responsables de
l’éducation.

Un étranger mineur non accompagné désigne toute personne pour laquelle les conditions mentionnées à l’article
5 de la loi précitée sont remplies.

CHAPITRE 2. — La porte d’entrée

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 4. La porte d’entrée pour la région de Flandre orientale est établie de manière centrale, dans le chef-lieu de
la province de Flandre orientale.

Art. 5. § 1. Une demande d’aide à la jeunesse non directement accessible s’effectue par la porte d’entrée, dans
l’ordre stipulé ci-dessous, si :

1° le mineur a son domicile dans la province de Flandre orientale;

2° le mineur a son lieu de séjour effectif dans la province de Flandre orientale;

3° les parents ou les responsables de l’éducation du mineur ont leur résidence effective dans la province de Flandre
orientale.

Dans des cas exceptionnels, il peut être dérogé à l’ordre indiqué au premier alinéa.

Les ministres flamands précisent les autres règles pour le traitement des dossiers par la porte d’entrée dans les cas
où, durant le traitement d’un dossier par la porte d’entrée, le mineur concerné, ses parents ou le responsable de son
éducation changent de domicile ou de lieu de résidence et que ce domicile ou ce lieu de résidence ne se situent plus
dans la province de Flandre orientale.

§2. Durant le traitement d’un dossier par la porte d’entrée, l’équipe de la régie de l’aide à la jeunesse peut
collaborer avec l’Agence flamande pour les personnes handicapées, avec le Bureau d’assistance spéciale à la jeunesse
mentionné à l’article 16 du décret du 7 mars 2008, avec la Commission de médiation d’assistance spéciale à la jeunesse,
mentionnée à l’article 26 du décret susdit, ou avec les Services sociaux d’assistance judiciaire à la jeunesse, mentionnés
à l’article 44 du décret susdit, qui sont compétents en matière d’aide intégrale à la jeunesse des autres régions, en vue
de la mise en œuvre de l’aide à la jeunesse non directement accessible.

Aux fins de la coopération visée au premier alinéa, les documents suivants sont assimilés les uns aux autres :

1° les rapports d’indication;

2° les décisions relatives à l’attribution de la Vlaams Agentschap voor Personen met een handicap, dont il est
question à l’article 10 de l’Arrêté du Gouvernment flamand du 24 juillet 1991, relatif à l’introduction et traitement de
la demande de soutien auprès de l’Agentschap voor Personen met een Handicap;

3° les décisions du bureau d’assistance spéciale à la jeunesse, visées à l’article 52 de l’Arrêté du Gouvernement
flamand portant exécution du décret du 7 mars 2008 relatif à l’assistance spéciale à la jeunesse et du décret cadre
Politique administrative du 18 juillet 2003.

Aux fins de la coopération visée à l’alinéa premier, une requête du juge de la jeunesse et les demandes des service
sociaux d’assistance juridique à la jeunesse ou des juges de la jeunesse dans le cadre de l’assistance juridique à la
jeunesse, visées au chapitre IV du décret du 7 mars 2008, sont assimilées.

Art. 6. En ce qui concerne l’apport d’expertise pertinente lors de l’indication et de la régie de l’aide à la jeunesse,
la porte d’entrée peut faire appel à des experts externes ou des organisations qui ne sont pas impliquées dans le service
l’aide à la jeunesse pour ce dossier. Les ministres déterminent les expertises dont il peut s’agir, ainsi que les conditions
et la procédure, en ce compris les implications financières, applicables à cette coopération.
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Section 2. — Fonctionnement de la porte d’entrée

Art. 7. Les ministres arrêtent les modalités selon lesquelles s’opère une notification dans la porte d’entrée, au sens
de l’article 18, §1 et 3, et des articles 23, 27, 28, 29 du décret du 12 juillet 2013, les données contenues dans la notification,
et établissent le document de demande.

Les personnes ou entités qui offrent une aide à la jeunesse et qui ne sont pas des offreurs d’aide à la jeunesse, sont
autorisées en tant que notifiant dans la porte d’entrée à condition qu’elles fassent partie des catégories mentionnées à
l’Annexe 1 jointe au présent arrêté.

Lorsqu’un membre du personnel d’une équipe multidisciplinaire agréée, d’une entité mandatée ou d’un service
social est associé à la procédure de notification, celui-ci devient immédiatement le notifiant pour le dossier dans la porte
d’entrée et, le cas échéant, reprend le dossier de la personne qui a effectué en premier lieu la notification dans la porte
d’entrée. Si plusieurs des acteurs énumérés dans ce paragraphe sont associés à la notification, l’attribution du rôle de
notifiant fera l’objet d’une décision concertée.

Les ministres déterminent les modalités relatives au traitement des demandes de prise en charge d’une aide
matérielle individuelle pour l’intégration sociale des personnes atteintes d’un handicap, tel que prévu à l’article 18,
§ 2, du décret du 12 juillet 2013.

Art. 8. Pendant la durée de la procédure dans la porte d’entrée, le notifiant est chargé :

1° d’établir et d’introduire le document de demande;

2° de la concertation avec le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation, et de l’obtention
du consentement exprès de ces personnes à la demande visée au point 1°;

3° d’associer d’autres offreurs d’aide à la jeunesse ou d’autres personnes ou entités qui offrent des services d’aide
à la jeunesse à la demande visée au point 1°, lorsque lui-même ou d’autres personnes le jugent utile;

4° de la communication, pendant l’indication et la régie de l’aide à la jeunesse, entre la porte d’entrée et le mineur,
ses parents et, le cas échéant, ses responsables d’éducation, voir d’autres personnes impliquées si cela s’avère
nécessaire;

5° de la coordination, pendant l’indication et la régie de l’aide à la jeunesse, des services d’aide qui sont offerts au
mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables d’éducation.

Art. 9. L’équipe chargée de l’indication remplit les tâches suivantes :

1° elle décide du contenu du rapport d’indication ou de la notification;

2° elle décide, le cas échéant, de la pertinence et de l’ampleur du budget de l’assistance personnelle, à condition
que cela soit prévu dans une proposition d’indication émanant d’une équipe multidisciplinaire agréée;

3° elle décide de la poursuite des services d’aide à la jeunesse, tel que prévu à l’article 18, §3, du décret du
12 juillet 2013;

4° elle conseille, le cas échéant, quant au virement du solde d’un tiers des allocations familiales sur un livret
d’épargne, ouvert au nom du mineur concerné.

La poursuite du service d’aide à la jeunesse, visée au point 3°, ne peut être accordée que si le rapport d’indication
comprend des modules types pouvant être exécutés pour des personnes de plus de 18 ans.

Dans le cas où l’équipe chargée de l’indication demande des informations pertinentes complémentaire, tel que
prévu à l’article 22 du décret du 12 juillet 2013, celle-ci détermine en concertation avec le notifiant concerné ou l’équipe
multidisciplinaire, le délai pour la communication de ces informations. Si les données ne sont pas transmises dans le
délai convenu, l’équipe chargée de l’indication peut décider transférer le dossier à une autre équipe multidisciplinaire
agréée ou de terminer elle-même le rapport d’indication ou la notification.

Si le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation demandent à être entendus dans le cadre
de l’élaboration du document de demande ou durant l’indication, l’équipe chargée de l’indication organise une
concertation avec eux. L’équipe en charge de l’indication en informe le notifiant.

Les ministres arrêtent les modalités selon lesquelles l’indication ou la nouvelle indication visée à l’article 23 du
décret du 12 juillet 2013 expirent, ainsi que les modalités relatives à l’établissement du rapport d’indication et la
notification. Les ministres arrêtent également les modalités relatives à la demande et la remise des informations
complémentaires visées au troisième alinéa du présent article.

Art. 10. L’indication doit satisfaire aux critères de qualité suivants :

1° elle garantit le caractère multidisciplinaire et l’expertise de l’appréciation de la notification dans la porte
d’entrée; elle présente une corroboration et une cohérence maximales;

2° elle est établie en parfaite indépendance de l’offre d’aide à la jeunesse;

3° elle correspond au maximum à la demande d’aide du mineur, de ses parents et, le cas échéant, de ses
responsables de l’éducation et s’effectue en toute transparence pour ces personnes;

4° elle tient compte au maximum des possibilités et limites des personnes citées au point 3° et des personnes faisant
partie de l’entourage du mineur;

5° à efficacité et efficience égales, elle opte pour la forme d’aide à la jeunesse la moins intrusive;

6° pour chaque dossier où le retrait du droit de garde est indiqué, elle vérifie si cela a été bien étudié ou si des
modules types de placement entrent en ligne de compte pour le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables
de l’éducation, ou elle procède elle-même à cette vérification.

Art. 11. En exécution du décret du 12 juillet 2013 et du présent arrêté, les équipes multidisciplinaires agréées sont
financées par la Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap pour la fourniture de documents dans le cadre
du traitement d’une demande d’aide à la jeunesse non directement accessible. Le financement s’opère de la manière
suivante :

1° elles reçoivent une indemnité de 335 euros pour l’établissement du document de demande avec détermination
du groupe cible et une proposition d’indication; le cas échéant, y compris un rapport de conseil, tel que prévu à
l’article 9, §3, 6° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2001, fixant les critères, les conditions et les
montants de référence des interventions d’assistance matérielle individuelle à l’intégration sociale des personnes
handicapées;
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2° elles reçoivent une indemnité de 307,84 euros lorsqu’une assistance matérielle individuelle au sens de l’article 2,
point 3° de l’arrêt précité, est demandée et que seul un rapport de conseil au sens de l’article 9, §3, point 6° de l’arrêt
précité doit être dressé;

3° elles reçoivent une indemnité de 307,84 euros pour l’appréciation motivée des limitations et des besoins sur le
plan de l’assistance générale et instrumentale aux actes de la vie journalière, prévue à l’article 6, deuxième alinéa, point
1°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2000, établissant les conditions d’octroi d’un budget
d’assistance personnelle aux personnes handicapées.

Ni l’équipe multidisciplinaire agréée ou son pouvoir organisateur, ni les collaborateurs qui y sont liés ne peuvent
demander ou accepter une autre indemnité ou rémunération autre que les indemnités prévues dans le présent article
qui sont payées par l’Agence pour l’établissement d’un document de demande, d’un rapport de conseil ou d’une
appréciation motivée des limitations et des besoins sur le plan de l’assistance générale et instrumentale aux actes de la
vie journalière.

Art. 12. 2 § 1er. Le cas échéant, l’équipe chargée de la régie de l’aide à la jeunesse décide :

1° de la priorité d’un dossier;

2° de l’octroi d’une offre d’aide individualisée complémentaire, prévue à l’article 67; deuxième alinéa, du décret du
12 juillet 2013;

3° du virement du solde d’un tiers des allocations familiales sur un livret d’épargne, ouvert au nom du mineur
concerné.

Les sommes inscrites au livret d’épargne du mineur placé conformément au régime spécial d’aide à la jeunesse, tel
que prévu à l’article 67 du décret du 7 mars 2008, ne peuvent être retirées sans l’autorisation explicite de la porte
d’entrée, du centre de soutien ou du juge de la jeunesse.

§ 2. L’octroi de la priorité visée au paragraphe 1er, point 1° entraîne une des deux situations suivantes :

1° le dossier est prioritaire et, de ce fait, les offreurs de service à la jeunesse ne peuvent renoncer à la prise en charge
du dossier que s’ils motivent cette volonté et que l’équipe en charge de la régie de l’aide à la jeunesse consent à la prise
en charge d’un autre dossier par l’offreur d’aide à la jeunesse;

2° le dossier devient un dossier au sens de l’article 26, § 1er, alinéa premier, 6°, du décret du 12 juillet 2013.

§ 2. La priorisation visée au paragraphe 1er, 1° implique que le dossier concerné est soumis à un des deux
traitements suivants :

1° on lui accorde de la priorité, ce qui implique que les offreurs d’aide à la jeunesse ne peuvent décliner la prise
en charge du dossier que moyennant une motivation et à condition que l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la
Jeunesse approuve la prise en charge par l’offreur d’aide à la jeunesse d’un autre dossier.

2° il est considéré un dossier comme visé à l’article 26, § 1er, alinéa premier, 6° du décret du 12 juillet 2013.

La priorisation visée à l’alinéa premier, 1°, ne peut pas concerner les dossiers, visés à l’article 26, alinéa trois du
décret du 12 juillet 2013.

Les ministres déterminent les critères et la procédure pour la priorisation, visée à l’alinéa premier, 1°.

§ 3. L’octroi d’une offre d’aide individualisée complémentaire, visée au paragraphe 1er, 2°, implique que l’équipe
chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse en définit le montant dans les limites des crédits accordés à l’équipe et
attribue les moyens aux personnes ou structures offrant de l’aide à la jeunesse et mettant en oeuvre l’offre d’aide
individualisée complémentaire. Par dossier, l’offre d’aide individualisée complémentaire peut être subventionnée
jusqu’à un montant maximal de 20.000 euros par an.

Les ministres déterminent les conditions et la procédure de la subvention d’une offre d’aide individualisée
complémentaire.

§ 4. Les ministres déterminent les modalités selon lesquelles la Régie de l’Aide à la Jeunesse, la révision de la
décision d’aide à la jeunesse et l’indication et l’attribution accélérées, telles que visées aux articles 26, 27 et 28 du décret
du 12 juillet 2013 se déroulent et déterminent les règles spécifiques pour la décision d’aide à la jeunesse et la proposition
de services d’aide à la jeunesse.

Art. 13. La régie de l’Aide à la Jeunesse répond aux exigences de qualité suivantes :

1° elle aboutit à une offre cohérente de l’aide à la jeunesse, qui s’aligne autant que possible sur l’aide à la jeunesse
indiquée en termes de nature, ampleur, urgence, endroit et objectif;

2° elle garantit une participation maximale du mineur, de ses parents et, le cas échéant, des personnes responsables
de son éducation;

3° elle s’effectue de façon transparente et fluide pour les personnes visées au point 2°;

4° elle se met en place dans les meilleurs délais, offrant au moins une première proposition de services d’aide à la
jeunesse dans un délai maximum de quinze jours ouvrables après que l’équipe de la régie de l’Aide à la Jeunesse a reçu
le rapport d’indication.

Art. 14. Une commission régionale et intersectorielle des priorités est établie dans la région de l’aide à la jeunesse
intégrale de Flandre orientale. Celle-ci se compose d’une commission régionale des priorités, visée à l’article 8/1 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2006 relatif à la régie de l’aide et de l’assistance à l’intégration sociale
de personnes handicapées et à l’agrément et le subventionnement d’une ’Vlaams Platform van verenigingen van
personen met een handicap’, complétée d’un représentant de l’équipe de la régie de l’Aide à la Jeunesse et d’un
représentant des structures mandatées.

Les membres de la commission régionale et intersectorielle des priorités doivent être autorisés par l’Agence de
l’Aide sociale aux Jeunes à accéder aux dossiers à la porte d’entrée, en vue de la mise en oeuvre de leurs missions, visées
au décret du 12 juillet 2013 et au présent arrêté.

Art. 15. La commission régionale et intersectorielle des priorités décide de la priorisation d’un dossier, visée à
l’article 26, § 1er, alinéa trois, du décret du 12 juillet 2013, et, le cas échéant, de l’attribution de la convention sur le suivi
de la personne.

La priorisation, visée à l’alinéa premier, implique qu’un dossier reçoit la priorité, de sorte que les offreurs d’aide
à la jeunesse ne peuvent décliner la prise en charge du dossier que moyennant une motivation et à condition que
l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse approuve la prise en charge par l’offreur d’aide à la jeunesse d’un
autre dossier.
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La convention sur le suivi de la personne, visée à l’alinéa premier, est une convention telle que visée à l’article 3
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2002 portant des mesures visant à rencontrer les besoins urgents des
personnes handicapées.

Les ministres déterminent les critères et les conditions pour la priorisation, visée à l’alinéa premier.

CHAPITRE 3. — Structures mandatées

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 16. Le ″Ondersteuningscentrum Jeugdzorg″ (centre de soutien Aide sociale à la Jeunesse) et le ″Vertrouwens-
centrum Kindermishandeling″ (centre de confiance pour enfants maltraités) sont agréés comme structure mandatée
dans la province de Flandre orientale.

Les centres de soutien établis et le ″Vertrouwenscentrum Kindermishandeling″ sont repris dans le tableau
ci-dessous, ensemble avec leur zone d’action.

CENTRE DE SOUTIEN ZONE D’ACTION

1° Aalst arrondissement administratif d’Aalst;

2° Dendermonde arrondissement administratif de Dendermonde;

3° Gent arrondissement administratif de Gent - Eeklo;

4° Oudenaarde arrondissement administratif d’Oudenaarde;

5° Sint-Niklaas arrondissement administratif de Sint-Niklaas;

″Vertrouwenscentrum Kindermishandeling″ ZONE D’ACTION

1° Vertrouwenscentrum Oost-Vlaanderen province de Flandre orientale

Art. 17. § 1er. La notification d’une situation inquiétante est introduite, dans l’ordre mentionné ci-après, auprès
d’une structure mandatée au sein de la zone d’action dans laquelle :

1° le mineur a son domicile;

2° le mineur a sa résidence;

3° les parents ou les personnes responsables de l’éducation du mineur ont leur résidence.

Il peut être dérogé de l’ordre, visé à l’alinéa premier, dans des cas exceptionnels.

Le ministre définit les modalités pour le traitement de dossiers par la structure mandatée dans les cas où, au cours
du traitement d’un dossier par la structure mandatée, le mineur concerné, ses parents ou personnes responsables de son
éducation changent de domicile ou de résidence et que ce domicile ou résidence ne sont plus situés dans la province
de Flandre orientale.

Art. 18. Au cours du traitement d’un dossier par la structure mandatée, celle-ci peut collaborer avec le Bureau
d’assistance spéciale à la jeunesse, visé à l’article 16 du décret du 7 mars 2008 ou avec les services sociaux d’assistance
judiciaire à la jeunesse, visés à l’article 44 du décret précité, en vue de l’examen de la situation inquiétante ou en vue
du suivi de l’aide à la jeunesse offerte au mineur, à ses parents et, le cas échéant, aux personnes responsables de son
éducation.

Pour la collaboration visée à l’alinéa premier, les documents suivants sont assimilés l’un à l’autre :

1° les décisions visées à l’article 34 du décret du 12 juillet 2013;

2° les décisions du Bureau d’assistance spéciale à la jeunesse, visées à l’article 52 de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 24 octobre 2008 portant exécution du décret du 7 mars 2008 relatif à l’assistance spéciale à la jeunesse et
du décret cadre politique administrative du 18 juillet 2003.

Section 2. — Fonctionnement des structures mandatées

Art. 19. Le ministre détermine les modalités de la présentation auprès de la structure mandatée, du contenu des
données à fournir lors de la présentation et établit un document-type à cet effet.

Les personnes ou structures offrant de l’aide à la jeunesse autres que les intervenants jeunesse, sont autorisées à
effectuer la présentation auprès de la structure mandatée à condition qu’elles ressortissent aux catégories visées à
l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 20. La structure mandatée informe le notificateur, le mineur, ses parents et, le cas échéant, les personnes
responsables de son éducation :

1° de la mission et du mandat de la structure mandatée;

2° des droits et obligations du mineur, de ses parents et, le cas échéant, des personnes responsables de son
éducation;

3° des procédure de règlement des plaintes existantes.

Art. 21. 1. § 1er. Au cours de l’examen, la structure mandatée passe au moins par les phases suivantes :

1° l’ébauche de la situation du mineur, de ses parents et, le cas échéant, des personnes responsables de son
éducation et des personnes de sa proximité et le recueil de toutes les données nécessaires, avec inclusion de celles de
l’aide à la jeunesse en cours, qui sont nécessaires pour estimer la nécessité sociétale de l’aide à la jeunesse de façon
adéquate;

2° si nécessaire, la rédaction d’une proposition d’indication dans laquelle l’aide à la jeunesse minimale nécessaire
est déterminée pour garantir la sécurité et les opportunités d’épanouissement du mineur.

Lorsqu’un éloignement du domicile est indiqué, la structure mandatée considère pour chaque dossier en première
instance si les modules type de placement familial sont indiqués pour le mineur, ses parents et, le cas échéant, les
personnes responsables de son éducation.

Au cours de l’examen, la structure mandatée associe le mineur, ses parents et le cas échéant, les personnes
responsables de son éducation le plus que possible à chaque phase de l’examen et organise au minimum un entretien
dans lequel ces personnes, le notificateur et la structure mandatée ont l’opportunité d’exprimer leur vision.
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§ 2. Si au cours de l’examen il s’avère que la sécurité et/ou les opportunités d’épanouissement pour d’autres
mineurs dans la proximité du mineur qui cohabitent avec lui, ne sont pas garanties, la structure mandatée peut élargir
sa mission à ces personnes. La structure mandatée en informe les mineurs concernés, leurs parents et, le cas échéant,
les personnes responsables de leur éducation dans les plus brefs délais.

§ 3. La durée de l’examen est d’au maximum 65 jours ouvrables. En cas d’urgence, la structure mandatée peut
prendre une décision motivée relative à la nécessité sociétale, au moyen de laquelle les phases de l’examen, visées dans
le présent article, sont mises en oeuvre de manière accélérée.

Art. 22. La décision visée à l’article 34 du décret du 12 juillet 2013, comprend au moins les éléments suivants :

1° une évaluation quant à la nécessité sociétale de l’aide à la jeunesse;

2° une proposition d’indication, si nécessaire;

3° la façon dont la structure mandatée fera le suivi de l’aide à la jeunesse, comme visé aux articles 35 et 36 du décret
du 12 juillet 2013.

Dans le cas d’un élargissement de l’examen, comme visé à l’article 21, § 2 du présent arrêté, la structure mandatée
établit une décision individuelle, telle que visée à l’alinéa premier, à l’égard de chaque mineur.

La structure mandatée informe le mineur, ses parents et, le cas échéant, les personnes responsables de son
éducation de la décision, visée à l’alinéa premier, par écrit et explique la décision dans un entretien avec ces personnes
et le notificateur.

Art. 23. La structure mandatée installe un case management observant dans le cadre du suivi, visé à l’article 35
du décret du 12 juillet 2013, dans chaque situation où les services d’aide à la jeunesse sont en cours ou peuvent être
lancés et où ces services d’aide à la jeunesse peuvent garantir de manière suffisante les chances d’épanouissement du
mineur. La structure mandatée assure le suivi des services d’aide à la jeunesse et intervient dans les cas suivants :

1° à la demande de l’offreur d’aide à la jeunesse concerné ou du mineur, ses parents et, le cas échéant, ses
responsables de l’éducation;

2° après la prise de connaissance d’un événement marquant ou de circonstances modifiées lorsque ces faits
influencent les services d’aide à la jeunesse.

Art. 24. Lorsque le suivi, visé à l’article 23 du présent décret, ne suffit pas pour garantir la sécurité et les chances
d’épanouissement du mineur, la structure mandatée installe le case management intervenant, visé à l’article 36 du
décret du 12 juillet 2013. Dans cette situation, la structure mandatée prend elle-même l’initiative d’organiser les services
d’aide à la jeunesse.

Après concertation avec le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation et en concertation
avec l’offreur d’aide à la jeunesse concerné, la structure mandatée élabore elle-même un plan de services d’aide à la
jeunesse. L’offreur d’aide à la jeunesse concerné établit au moins un plan d’action qui comprend la concrétisation sur
le plan du contenu du plan de services d’aide à la jeunesse et fournit à la structure mandatée toutes les informations
nécessaires pour le suivi par la structure mandatée.

Sans préjudice de l’application de l’article 38 du décret du 12 juillet 2013 et conformément aux accord conclus dans
le plan de services d’aide à la jeunesse, la structure mandatée entretient des contacts réguliers avec l’offreur d’aide à
la jeunesse concerné et avec le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation. La structure
mandatée intervient chaque fois qu’elle l’estime nécessaire et à la demande de l’offreur d’aide à la jeunesse concerné,
du mineur, de ses parents et, le cas échéant, de ses responsables de l’éducation.

Art. 25. La structure mandatée évalue le déroulement des services d’aide à la jeunesse tels que visés à l’article 38
du décret du 12 juillet 2013 :

1° au moins tous les six mois;

2° dès que la collaboration volontaire du mineur, de ses parents et, le cas échéant, de ses responsables de
l’éducation n’est plus possible;

3° en cas d’un événement marquant ou de circonstances modifiées lorsque ces faits influencent les services d’aide
à la jeunesse.

La structure mandatée ne peut pas arrêter le suivi, visé aux articles 35 et 36 du décret du 12 juillet 2013, sans se
concerter avec le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation sur ce sujet. La structure
mandatée informe l’offreur d’aide à la jeunesse concerné à ce sujet.

Art. 26. Le Ministre fixe les modalités pour le fonctionnement des structures mandatées et pour la collaboration,
l’harmonisation et le renvoi entre le Centre de Soutien Aide sociale à la Jeunesse et le Centre de Confiance pour Enfants
maltraités.

Section 3. — Renvoi au Ministère public

Art. 27. Le renvoi au Ministère public, visé à l’article 39 du décret du 12 juillet 2013, comprend outre les données,
visées à l’article 40 du décret précité, au moins également les données d’identification des personnes concernées, dont
le numéro du registre national du mineur. Le Ministre fixe de quelle manière le renvoi au Ministère public est effectué,
quelles données le renvoi doit comprendre, et il fixe un document standard à cet effet.

CHAPITRE 4. — Les services d’aide judiciaire à la jeunesse

Section 1re. — Siège et fonctionnement du service social

Art. 28. Le siège du service social des services d’aide judiciaire à la jeunesse se trouve au chef-lieu de
l’arrondissement judiciaire qui constitue son domaine de travail.

Art. 29. Une tâche de recherche telle que visée à l’article 57, alinéa deux, du décret du 12 juillet 2013, résulte en
un rapport écrit qui comprend au moins ce qui suit :

1° des informations sur l’identité du mineur et ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation et les
personnes de son entourage;

2° une analyse de la situation des personnes, visées au point 1°, et la collecte de toutes les données nécessaires pour
évaluer la situation qui donne lieu à l’intervention judiciaire;

3° une évaluation du besoin d’une mesure judiciaire;

4° le cas échéant, un rapport d’indication;
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5° si possible, la désignation de l’offreur d’aide à la jeunesse à qui l’exécution des services d’aide à la jeunesse,
repris dans le rapport d’indication, visé au point 4°, peut être confiée, et la durée prévue des services d’aide à la
jeunesse;

6° la mention des personnes physiques ou morales qui sont légalement, par voie de convention ou par décision
judiciaire tenues de couvrir les frais, entièrement ou partiellement, ainsi que des éléments appuyant les obligations avec
une évaluation de l’opportunité de demander leur intervention;

7° une estimation des contributions possibles dans les frais par le mineur, les personnes soumises à l’obligation
alimentaire et les personnes ou structures, visées au point 6°.

Le rapport d’indication qu’établit le service social dans le cadre de ses tâches de recherche répond aux exigences
de qualité pour l’indication, effectuée par l’équipe chargée de l’indication de la porte d’entrée, visée à l’article 10 du
présent arrêté.

Lors de l’exécution des tâches de recherche, visées à l’article 57, alinéa deux, du décret du 12 juillet 2013, le mineur,
ses parents et, le cas échéant, ses responsables de l’éducation sont entendus par le service social et leur volonté de
coopérer à la réalisation du plan de services d’aide à la jeunesse est examinée.

Art. 30. En cas d’une demande du juge de la jeunesse, le service social est responsable, en tant que notifiant à la
porte d’entrée lors du processus à la porte d’entrée, pour ce qui suit :

1° l’établissement et l’introduction du rapport d’indication;

2° la communication avec la porte d’entrée et avec le mineur, ses parents et, le cas échéant, ses responsables de
l’éducation;

3° la coordination des services d’aide à la jeunesse qui sont offertes au mineur, à ses parents et, le cas échéant, à
ses responsables de l’éducation.

Art. 31. Les services d’aide à la jeunesse dans le cadre d’une intervention judiciaire se déroulent selon un plan
de services d’aide à la jeunesse qu’établit le service social et qui peut être ajusté. Le Ministre fixe le contenu minimal
du plan de services d’aide à la jeunesse et des missions de l’offreur d’aide à la jeunesse, du candidat accueillant ou de
l’accueillant dans le cadre du plan de services d’aide à la jeunesse.Lorsque le tribunal de la jeunesse charge un offreur
d’aide à la jeunesse, un candidat accueillant ou un accueillant de l’exécution d’une mesure judiciaire, le service social
transmet à l’exécutant de la mesure judiciaire toutes les données utiles, dont les données sur le mineur, ses parents ou,
le cas échéant, ses responsables de l’éducation.

Art. 32. Le service social veille sur l’exécution de la mesure judiciaire. Cela se fait :

1° en visitant régulièrement et au moins tous les six mois le mineur en cas d’un placement hors domicile;

2° en ayant régulièrement un entretien avec le mineur, ses parents et, le cas échéant, avec les responsables de son
éducation;

3° en contactant régulièrement et au moins tous les six mois l’offreur d’aide à la jeunesse , l’accueillant ou le
candidat accueillant;

4° en contrôlant les rapports d’évolution que l’offreur d’aide à la jeunesse transmet au service social conformément
aux arrêtés d’agrément et de subventionnement qui sont d’application et en transmettant un copie de ces rapports aux
magistrats concernés;

5° en introduisant un rapport auprès du tribunal de la jeunesse en cas d’un événement marquant ou en cas de
circonstances modifiées si ceux-ci en une influence sur l’aide à la jeunesse;

6° en introduisant régulièrement et au moins tous les six mois un rapport auprès du tribunal de la jeunesse sur le
déroulement de la mesure judiciaire en vue de son maintien, son remplacement, son retrait ou sa prolongation;

7° en évaluant régulièrement et au moins tous les six mois le déroulement de l’aide à la jeunesse en concertation
avec les personnes, visées aux points 2° et 3°.

Par le rapport d’évaluation, tel que cité dans l’alinéa premier, 4°, le service social est informé du déroulement de
l’aide à la jeunesse pendant la période écoulée.

Art. 33. Les tâches de nature sociale , citées dans l’article 57 du décret du 12 juillet 2013 , concernent :

1° la surveillance du mineur, citée dans à l’article 48, § 1er, alinéa premier, du décret du 12 juillet 2013;

2° l’accompagnement de contexte, conformément à l’article 48, § 1er, alinéa premier, 3°, et à l’article 50, 1°, du décret
du 12 juillet 2013;

3° le transfert de mineurs.

Si le magistrat concerné demande au service social d’assurer le transfert de mineurs, cité dans l’alinéa premier, 3°,
dans le cadre de l’exécution de la mesure imposée par le tribunal de la jeunesse, le service social peut assumer cette
tâche, sauf si tel n’est pas indiqué pour des raisons pédagogiques ou de sécurité.

Art. 34. Le service social établit un rapport sur la tâche, citée dans l’article 54 du décret du 12 juillet 2013,
mentionnant une des options suivantes :

1° la possibilité d’organiser une aide à la jeunesse volontaire et, le cas échéant, quelle sera l’aide à la jeunesse qui
sera offerte, quel sera le suivi par une structure mandatée et la date du début de l’aide à la jeunesse;

2° l’impossibilité d’organiser une aide à la jeunesse volontaire et les raisons de cette impossibilité.

Le rapport, cité dans l’alinéa premier, est délivré au Ministère public ou au juge de la jeunesse dans un délai d’au
maximum soixante jours civils à partir de la date de la mesure judiciaire.

Art. 35. Un dossier conclu est conservé par le service social jusqu’à cinq ans après la date à laquelle la mesure
judiciaire prend fin.
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Section 2. — Exécution des mesures judiciaires et de la procédure

Art. 36. En vue de l’exécution des mesures judiciaires, citées dans l’ article 48, § 1er, alinéa premier, points 3° à
9° inclus, et points 11° à 13° inclus, du décret du 12 juillet 2013, les offreurs d’aide à la jeunesse offrant de l’aide à la
jeunesse en application de la réglementation, citée dans l’article 3, § 1er, alinéa premier, 1°, et 3° à 7° inclus, du décret
du 12 juillet 2013.

Les structures suivantes sont assimilées à l’offreur d’aide à la jeunesse pouvant exécuter les mesures judiciaires
uniquement en vue de l’exécution des mesure judiciaires citées dans l’alinéa premier.

1° les hôpitaux, cités dans l’arrêté royal du 10 juillet 2008 portant coordination de la loi relative aux hôpitaux;

2° les structures situées en dehors de la zone linguistique néerlandaise et pour lesquelles un accord a été conclu
avec la communauté flamande;

3° les internats d’école.

Art. 37. Le ministre peut déterminer quelles sont les mesures judiciaires qui peuvent simultanément être
appliquées en exécution de l’article 48, § 2, alinéa deux, du décret du 12 juillet 2013.

CHAPITRE 5. — Dispositions modificatives

Art. 38. A l’article 37 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2006 relatif à la régie de l’aide et de
l’assistance à l’intégration sociale de personnes handicapées et à l’agrément et le subventionnement d’une ’Vlaams
Platform van verenigingen van personen met een handicap’ (Plate-forme flamande d’associations de personnes
handicapées), il est inséré un point 1°/1, rédigé comme suit :

« 1°/1 le renforcement de la position de personnes handicapées en désignant des représentants des personnes
handicapées comme membre de la Commission régionale et intersectorielle des Priorités, citée dans l’article 26, § 1er,
5°, et dans l’article 26, § 1er, alinéa trois du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse et de les aider
pour cette affiliation;

Art. 39. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2012 relatif à la désignation d’une
personne qui assiste le mineur lors de l’exercice de ses droits dans l’aide intégrale à la jeunesse lorsque le mineur et ses
parents ont des intérêts incompatibles et que le mineur n’est pas capable de désigner lui-même un intervenant ou
lorsque personne n’exerce l’autorité parentale, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’article 1er, il est ajouté un point 6°, rédigé comme suit :

« 6° membre du personnel de la porte d’entrée : le membre du personnel de l’équipe chargée de l’indication ou
l’équipe chargée de la régie de l’aide à la jeunesse au sein de la porte d’entrée qui assume la responsabilité pour
l’avancement du dossier du mineur. »;

2° dans l’alinéa premier de l’article deux, les mots « ou un membre du personnel de la porte d’entrée » sont insérés
entre les mots « peut désigner une personne » et les mots « pour assister le mineur »;

3° dans l’alinéa deux de l’article 2, le syntagme « 1°, » est abrogé;

4° dans l’alinéa trois de l’article deux, les mots « ou au membre du personnel de la porte d’entrée » sont insérés
entre les mots « au directeur » et les mots « un extrait »;

5° à l’article 3, § 1er, le syntagme « , visé à l’article 2, désigne » est remplacé par le syntagme « ou le membre du
personnel de la porte d’entrée, cité dans l’article 2, désigne »;

6° les paragraphes 2 et 3 de l’article 3 sont abrogés.

7° à l’article 4, le syntagme « , Le directeur, visé à l’article 2, délivre » est remplacé par le syntagme « Le directeur
ou le membre du personnel de la porte d’entrée, cité dans l’article 2, désigne »;

8° dans l’alinéa premier de l’article 5, le syntagme « , Le directeur, visé à l’article 2, peut » est remplacé par le
syntagme « Le directeur ou le membre du personnel de la porte d’entrée, cité dans l’article 2, peut »;

9° dans l’alinéa deux de l’article 5, les mots « au directeur, qui l’annule » sont remplacés par les mots « au directeur
ou au membre du personnel de la porte d’entrée, qui l’annule ».

Art. 40. En vue de l’application de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2000 établissant les
conditions d’octroi d’un budget d’assistance personnelle aux personnes handicapées dans le cadre du fonctionnement
de la porte d’entrée de l’aide intégrale à la jeunesse dans la région de la Flandre orientale, réglée dans le présent arrêté,
les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’article 1er, § 1er, sont ajoutés les points 9°, 10°, 11° et 12°, rédigés comme suit :

« 9° équipe chargée de l’indication : l’équipe citée dans l’article 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide
intégrale à la jeunesse;

10° équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse : l’équipe telle que visée à l’article 17 du décret du
12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;

11° Commission régionale et intersectorielle des Priorités : l’organe, visé à l’article 26, § 1er, 5° et à l’article 26,
deuxième alinéa, du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;

12° porte d’entrée : l’organe tel que visé à l’article 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la
jeunesse. »;

2° dans l’article 1er, § 2, les mots « par l’agence, celle-ci peut » sont remplacés par les mots « par l’agence, celle-ci
et la porte d’entrée peuvent »;

3° dans l’article 2, § 1er, sont ajoutés après les mots « met een Handicap » les mots « ou de l’équipe chargée de
l’Indication. »;

4° dans l’article 2, § 2 sont insérés après les mots « approuvée par la commission d’experts, visée à l’article 20 » les
mots « ou par l’équipe chargée de l’Indication »;
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5° dans l’article 2, § 3, sont insérés entre les mots « mineurs » et « qui sont placés par le tribunal de la jeunesse »
les mots suivants :

« dont le dossier est notifié à la porte d’entrée par une structure mandatée, pour qui une requête du juge de la
jeunesse est introduite auprès de la porte d’entrée. »;

6° dans le premier alinéa de l’article 4, les mots « L’agence peut » sont remplacés par les mots « L’agence et l’équipe
chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse peuvent »;

7° l’article 4 est complété par un troisième alinéa, rédigé comme suit :

« L’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse peut uniquement accorder un budget d’assistance
personnelle aux mineurs souffrant d’un handicap si la Commission régionale et intersectorielle des Priorités a accordée
une priorité à la demande d’octroi d’un budget d’assistance personnelle »;

8° dans l’article 5, les mots « la commission d’experts, visée à l’article 20, » sont remplacés par les mots « la
commission d’experts, visée à l’article 20, ou l’équipe chargée de l’Indication »;

9° l’article 7 est abrogé;

10° à l’article 8, § 1er, sont apportées les modifications suivantes :

« a) au premier alinéa, les mots « , ou l’équipe chargée de l’Indication » sont insérés entre les mots « à l’article 20,
» et les mots « peut déterminer »;

b) au deuxième alinéa, les mots « ou l’équipe chargée de l’Indication » sont insérés entre les mots « La commission
d’experts » et le mot « tient »;

11° dans l’article 8, § 2, les mots « , ou l’équipe chargée de l’Indication » sont insérés entre les mots « La commission
d’experts » et le mot « peut »;

12° l’article 8, § 3, est abrogé;

13° dans l’article 8, § 4, les mots « et l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse » sont insérés entre les
mots « à l’agence » et les mots « au moins »;

14° dans l’article 8, § 5, le membre de phrase « ou la date de la décision de services d’aide à la jeunesse » est ajouté
à la phrase et la deuxième phrase;

15° dans l’article 8, § 6, troisième alinéa, les mots « l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse » sont
insérés entre les mots « la commission d’experts » et les mots « peut proroger »;

16° le premier alinéa de l’article 8bis est remplacé par la disposition suivante :

« Par dérogation aux articles 2, 5, 6, 7 et 8, § 1er, l’agence ou l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse
peut, s’il s’agit d’une demande d’une personne mineure handicapée, octroyer un budget d’assistance personnelle à
concurrence du montant maximum, visé à l’article 9, sur la base d’une demande motivée telle que visée à l’article 2,
§ 2, et d’un certificat médical d’un médecin spécialiste en Neurologie ou, pour les personnes de moins de 21 ans, d’un
spécialiste en affectations du métabolisme, si les conditions visées au deuxième alinéa sont remplies. »;

17° dans le dernier alinéa de l’article 16, les mots « à l’équipe chargée de l’Indication ou » sont insérés avant les
mots « à l’agence Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap ».

Art. 41. Pour l’application de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 octobre 2008 portant exécution du décret
du 7 mars 2008 relatif à l’assistance spéciale à la jeunesse et du décret cadre Politique administrative du 18 juillet 2003,
sont apportées les modifications suivantes;

1° l’article 1er, point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° centre de soutien : le centre de soutien d’Aide sociale à la Jeunesse, créé par l’article 33 du décret du
12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse »;

2° à l’article 1er, les points 4° à 7° sont abrogés;

3° le point 12° de l’article 1er est remplacé par la disposition suivante :

12° plan d’action : le plan d’action tel que visé à l’article 58 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à
la jeunesse »;

4° dans l’article 1er, les mots « le décret » sont remplacés par le membre de phrase « le décret du 12 juillet 2013
relatif à l’aide intégrale à la jeunesse »;

5° à l’article 1er, les points 17° et 18° sont abrogés;

6° à l’article 1er, les points 20° à 22° sont abrogés;

7° dans l’article 1er, le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« point 23° service social : le Service social pour les Services d’Aide judiciaire à la Jeunesse, visé à l’article 56 du
décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse »;

8° à l’article 1er, les points 23° et 25° sont abrogés;

9° l’article 1er est complété par les points 28°, 29° et 30°, rédigés comme suit :

« 28° équipe chargée de l’Indication : l’équipe telle que visée à l’article 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide
intégrale à la jeunesse;

29° équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse : l’équipe telle que visée à l’article 17 du décret du
12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;

30° porte d’entrée : l’organe tel que visé à l’article 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la
jeunesse »;
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10° dans l’article 4, au point 2°, « le décret du 7 mai 2004 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse » est remplacé par
« le décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse »;

11° dans l’article 16, le point 2°, a) est abrogé et le point 2°, b), est remplacé par la disposition suivante :

« b) le Service social pour les Services d’Aide judiciaire à la Jeunesse, visé à l’article 56 al. 2 du décret du
12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse »;

12° Le Livre IV, comprenant les articles 24 à 110, et le Livre V, comprenant les articles 111 à 134, sont abrogés;

13° l’article 138 est abrogé.

Art. 42. Pour l’application de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions
d’agrément et aux normes de subventionnement des structures d’assistance spéciale à la jeunesse, sont apportées les
modifications suivantes:

1° le point 7° de l’article 1er est remplacé par la disposition suivante :

« 7° instance de renvoi : selon le cas, le tribunal de la jeunesse ou l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la
Jeunesse, visée au 49° »;

2° à l’article 1er, le point 8° est abrogé;

3° dans l’article 1er, le point 9 est remplacé par la disposition suivante :

« point 9° service social : le Service social pour les Services d’Aide judiciaire à la Jeunesse, visé à l’article 56 du
décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse

4° l’article 1er est complété par les points 48°, 49° et 50°, rédigés comme suit :

« 48° équipe chargée de l’Indication : l’équipe telle que visée à l’article 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide
intégrale à la jeunesse;

49° équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse : l’équipe telle que visée à l’article 17 du décret du
12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse;

50° porte d’entrée : l’organe tel que visé à l’article 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la
jeunesse ».

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 43. L’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2009 fixant les conditions du subventionnement
expérimental d’une offre d’aide individualisée complémentaire dans l’approche intersectorielle des des demandes
d’aide à attribuer par priorité, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 juillet 2010 et 15 juillet 2011,
est abrogé le 16 septembre 2013 pour la région de Flandre-Orientale.

Les dossiers reconnus en tant que demande à attribuer prioritairement, et qui à la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté ne sont pas encore conclus, sont traités ultérieurement par la porte d’entrée lorsque celle-ci est
compétente pour ces dossiers, en application de l’article 5 du présent arrêté. Ils sont considérés comme des dossiers de
la plus haute priorité, comme prévu à l’article 26, § 1er, alinéa cinq du décret du 12 juillet 2013. Les moyens pour l’offre
d’aide complémentaire individualisée, décidée pour le dossier avant l’entrée en vigueur du présent arrêté,
conformément à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2009 fixant les conditions du subventionnement
expérimental d’une offre d’aide individualisée complémentaire dans l’approche intersectorielle des demandes d’aide à
attribuer par priorité, sont repris et gérés par l’équipe chargée de la Régie de l’Aide à la Jeunesse de la porte d’entrée.

Art. 44. Les dossiers pour lesquels le juge de la jeunesse a été réquisitionné, mais qui ne sont pas encore instruits
à la date d’entrée en vigueur du décret du 12 juillet 2013 et du présent arrêté, sont traités conformément aux
dispositions du décret précité et du présent arrêté.

Une aide judiciaire à la jeunesse, en phase d’exécution à la date d’entrée en vigueur du décret du 12 juillet 2013
et du présent arrêté, peut être poursuivie. L’exécution ultérieure se fait conformément aux dispositions du décret du
12 juillet 2013 et du présent arrêté.

Art. 45. Le Ministre peut attribuer des moyens, dans les limites des crédits budgétaires disponibles, pour
l’organisation de la médiation, visée à l’article 30, alinéa deux, 3°, du décret du 12 juillet 2013 et arrête les conditions
et modalités de subventionnement de la médiation. La médiation doit avoir lieu sous la direction d’une personne
indépendante des offreurs d’aide à la jeunesse concernés.

Art. 46. Les frais découlant des dispositions, visées aux articles 6, 12, § 3, articles 14 et 18 sont à charge du Fonds.
Le Fonds est l’agence autonomisée interne avec personnalité juridique « Fonds Jongerenwelzijn », visée à l’article 54 du
décret du 7 mars 2008.

Art. 47. A l’exception des articles 12, 2°, 19, 24 et 59 à 66 inclus du décret du 12 juillet 2013, le décret du
12 juillet 2013 entre en vigueur le 16 septembre 2013 dans la région d’aide intégrale à la jeunesse de Flandre orientale.

A l’exception des articles 35 à 37 inclus et 41 à 47 inclus, le décret relatif à l’aide intégrale à la jeunesse du 7 mai 2004
est abrogé à partir du 16 septembre 2013 dans la région d’aide intégrale à la jeunesse de Flandre orientale.

Art. 48. Le présent arrêté entre en vigueur le 16 septembre 2013.

Art. 49. Le Ministre flamand chargé de l’assistance aux personnes, le Ministre flamand chargé de la politique de
santé et le Ministre flamand chargé de l’enseignement sont chargés, chacun en ce qui le ou la concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 6 septembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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Annexe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 septembre 2013 portant création et fonctionnement de la porte
d’entrée et des structures mandatées dans l’aide intégrale à la jeunesse et de l’aide judiciaire à la jeunesse dans la
région de Flandre orientale

Annexe Catégories de personnes ou de structures offrant des services d’aide à la jeunesse et n’étant pas offreur d’aide
à la jeunesse autorisé en tant que notifiant auprès de la porte d’entrée et des structures mandatées.

Services Plan de Soutien VAPH

Services K (y compris For-K)

Centres de réadaptation

Structures ayant pour mission principale l’aide en matière de drogues

Services sociaux hospitaliers

Services psychiatriques des hôpitaux généraux (services SPHG)

Structures ayant pour mission principale l’aide au bien-être des jeunes (travail de terrain et services de jeunesse)

Services de traitement restaurateur et constructif (services TRC)

Services d’aide à domicile

Services d’aide psychiatrique à domicile

CPAS

Médecins

Mutualités

Sage-femmes

Bruxelles, le 6 septembre 2013.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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